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CHAPTER 1: COMPOSITION, PURPOSE, DEFINITION  
 
 

ARTICLE 1: NAME AND AUTHORITY 

1.1 Fédération Internationale de Basketball (FIBA) is an independent association composed of national 
member federations worldwide, as provided for under Chapter 2 of these General Statutes. 
 

1.2 FIBA is the sole competent authority for the sport of basketball throughout the world and is recognised 
as such by the International Olympic Committee (IOC). For the avoidance of doubt, throughout these 
General Statutes, unless specified otherwise, the term basketball refers to the sport of basketball 
throughout the world in all of its forms and disciplines, including without limitation men’s and women’s 
basketball, basketball in different age groups, 3x3 basketball, and virtual/electronic forms of 
basketball. 

 
1.3 FIBA maintains absolute political and religious neutrality and does not tolerate any form of 

discrimination. 
 
1.4 All bodies and officials of FIBA must observe these General Statutes, the Internal Regulations, other 

rules and regulations, and decisions of FIBA. 
 
 

ARTICLE 2: HEADQUARTERS AND PLACE OF JURISDICTION 

2.1 The headquarters of FIBA shall be established in Switzerland. 
 
2.2 FIBA is subject to the laws of Switzerland and shall be organised in such a manner as to acquire legal 

status, listed in the Registre du Commerce. 
 
 

ARTICLE 3: NON-PROFIT ORGANISATION 

3.1 FIBA is a non-profit-making organisation and does not pursue any objective for its own gains. It shall 
pursue solely and directly objectives of general interest in accordance with the laws of Switzerland. 
The financial resources of FIBA may be used only in pursuit of the objectives laid down in these 
General Statutes. 
 

3.2 To the extent that compensation or reimbursement of expenses is paid to individuals, it must be 
appropriate, justified and related to FIBA’s objectives. 
 

3.3 FIBA has established reserve funds and uses such funds in accordance with the laws of Switzerland. 
The Central Board decides the policy on the usage of the reserves. 

 

ARTICLE 4: MISSION AND ROLE 

4 The mission of FIBA is to promote the sport of basketball throughout the world and to lead the 
basketball movement as recognised by the International Olympic Committee. FIBA’s role is to: 

 
a. Control, regulate, supervise and direct, and to foster, encourage and advance the sport and 

practice of basketball in every country worldwide; 
b. Manage basketball throughout the world through participation, development, competition, and 

commercial means;  
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c. Ensure that basketball throughout the world is carried on in a manner that allows the sport to 
be competitive and fair; 

d. Formulate or adopt and implement appropriate policies in relation to discrimination, sexual 
harassment, equal opportunity, equity, drugs and doping, health, safety, infectious diseases, 
and such other matters as arise from time to time as issues to be addressed in basketball; 

e. Adopt, formulate, issue, interpret, implement and amend from time to time such rules 
(including the official rules of the game) and regulations as are necessary for the control and 
conduct of basketball throughout the world; 

f. Allocate and control the conduct and administration of all official international competitions at 
national team and club level; 

g. License and/or endorse the conduct and management of international basketball competitions 
or games where this is in the interests of furthering its mission and role; 

h. Establish and maintain a FIBA basketball judicial system, providing processes for the appeal 
of decisions and the settlement of disputes; 

i. Pursue itself or through another entity commercial arrangements, including sponsorship and 
marketing opportunities and commercial arrangements in relation to FIBA’s intellectual 
property, as are appropriate to further its mission and role; 

j. Provide for the representation of FIBA at international events, which will extend and enhance 
its control and management of basketball throughout the world; 

k. Promote the recognition of basketball as one of the world’s leading sports; 
l. Do all that is reasonably necessary to enable its mission and role to be achieved and to enable 

the national member federations to receive the benefits that FIBA’s mission and role are 
intended to achieve; 

m. Co-operate with, join with, and/or support any association, organisation, foundation, society 
or individual where the activities or purposes are similar to those of FIBA or that advance 
basketball throughout or in specific parts of the world; 

n. Have regard to the public interest in its operations;  
o. Promote the participation of women at all levels of basketball governance; and 
p. Undertake and/or do all such things or activities as are necessary, incidental or conducive to 

the advancement of its mission and role. 
 
 

ARTICLE 5: RULES AND REGULATIONS 

In addition to these General Statutes, FIBA may regulate basketball activities worldwide through the enactment 
of Internal Regulations, other rules and regulations, and decisions. 
 
 
 
 

CHAPTER 2: MEMBERSHIP OF FIBA 
 
 

ARTICLE 6: MEMBERS OF FIBA 

Only national basketball federations may become members of FIBA. Those national federations listed in the 
Annex to these General Statutes are members of FIBA. 
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ARTICLE 7: ADMISSION TO MEMBERSHIP OF FIBA 

7.1 An applicant national federation seeking membership in FIBA must be the controlling body of 
basketball in a country that is an independent state, recognised by the international community. This 
provision shall not affect the status of existing members. 

 
7.2 Subject to Article 7.3, only one (1) national basketball federation per country shall be admitted to 

membership in FIBA. 
 
7.3 FIBA may accept an application for membership from a federation in a region that is recognised by 

the international community as an emerging independent state, provided that such an application is 
supported by the national member federation of the country on which the region is dependent. 

 
7.4 Before admitting an applicant federation to membership of FIBA, the Central Board shall satisfy itself 

that the applicant federation fully controls and governs both men’s and women’s basketball in its 
country and is in good standing in that country. 

 
7.5 Strict observance of the Official Basketball Rules and the Official 3x3 Basketball Rules, and of the 

provisions contained in these General Statutes, the Internal Regulations, other rules and regulations, 
and decisions of FIBA, both in spirit and letter, is the primary condition for obtaining and maintaining 
membership in FIBA. 

 
7.6 Admission procedures are set out in the FIBA Internal Regulations. 
 
 

ARTICLE 8: RIGHTS OF MEMBERS 

8.1 National member federations have the following rights: 
 

a.     To take part and to vote in the Congress; 
b.     To make proposals for inclusion in the agenda of the Congress; 
c.     To nominate candidates for the President, the Treasurer and other members of the Central 

Board as per Article 15.1.4.b; 
d.      To nominate candidates for the Commissions; 
e.  To take part in the main official competitions of FIBA as defined in the FIBA Internal 

Regulations; 
f. To take part in and benefit from FIBA's assistance, development and educational programmes 

organised directly or through the Regional Offices;  
g. To exercise all other rights arising from these General Statutes, the Internal Regulations, other 

rules and regulations, and decisions of FIBA; and 
h. To exercise all other rights arising from the Zone Regulations.  

 
8.2 The exercise of these rights is subject to the provisions in these General Statutes, the Internal 

Regulations, and other rules and regulations and decisions of FIBA. 
 
 

ARTICLE 9: OBLIGATIONS OF MEMBERS 

9.1 National member federations must  
 
a.  Maintain full control and governance of basketball in their country, including without limitation, 

control over their national competitions;  
b.  Remain in good standing (including in good financial standing);  
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c.  Participate in official international activities and competitions;   
d.  Ensure at all times that their leagues, clubs, players and officials participate only in 

international activities and competitions officially recognised by their respective national 
member federation and by FIBA; and 

e.  Enact rules whereby they can disqualify a club from the national championship, or cause the 
respective league to disqualify such club, should that club participate in a non-recognised 
league. 

 
9.2 National member federations must observe these General Statutes, the Internal Regulations, other 

rules and regulations and decisions of FIBA and ensure that their members and their various bodies 
(including leagues and clubs) also comply with them. They shall promote amicable and courteous 
relations with other national member federations and their members, officials and players.  

 
9.3 The statutes and regulations of national member federations must comply fully with these General 

Statutes and the Internal Regulations of FIBA. These General Statutes and the Internal Regulations 
of FIBA shall form part of the national member federations’ statutes and regulations. In the event of 
doubt or conflict, these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA shall prevail. 

 
9.4  National member federations must ensure that basketball in their country is played in accordance with 

the Official Basketball Rules, and that the FIBA Calendar and the obligation to release players for 
national teams in accordance with the FIBA Internal Regulations are respected. This obligation of 
national member federations applies to both national and international competitions played in their 
country. 

 
9.5 National member federations shall establish a system for the resolution of disputes by independent 

arbitration, excluding – to the extent legally possible – recourse to the state courts. They shall promote 
recourse to and recognise decisions of the Court of Arbitration for Sport (CAS) and the awards of the 
Basketball Arbitral Tribunal (BAT) and shall ensure that said decisions and awards are legally binding 
for and enforced by national member federations, clubs, leagues, players, managers, officials and 
agents. 

 
9.6 National member federations must ensure that their policies and programmes are in compliance with 

those of FIBA. In particular, they shall embrace the principles of the FIBA strategy set out by the 
Central Board and ensure that their governance and management processes produce the following: 
 
a. Up-to-date statutes and regulations in English, approved by FIBA;  
b. A long-term strategic plan;  
c. An annual report on activities and financial results (to be sent to FIBA);  
d. A database of participants (including foreign players), coaches, technical officials, and of 

competition results (compatible with the FIBA Organizer platform);  
e. A national Anti-Doping programme in partnership with the relevant authorities; and 
f. A national 3x3 basketball programme approved by FIBA. 
 

9.7 National member federations shall manage their affairs independently and with no influence from third 
parties. In particular, they must ensure that their officials are either elected or appointed under a 
democratic process for a term of office of four (4) years. Their statutes must provide a transparent 
procedure that guarantees the complete independence of the election or appointment. 
 

9.8 The accounts of national member federations must be audited in accordance with international 
accounting standards each year by an independent external auditor. 
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9.9 National member federations are liable for all financial obligations of their own members or bodies 
(including leagues and clubs) towards FIBA. 
 

9.10  Non-compliance with these provisions may lead to the intervention of FIBA as appropriate, including 
sanctioning provided for in these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA.  
 

 

ARTICLE 10: SUSPENSION AND EXPULSION OF MEMBERS 

10.1 The Secretary General may suspend a national member federation that has not paid its fees or is in 
arrears for a period of two (2) consecutive years. The Central Board and the Zones must be informed. 
Such a suspension may be lifted by the Secretary General when the national member federation is 
once again in good financial standing with FIBA. 
 

10.2 On the initiative of the Secretary General, the Central Board may suspend a national member 
federation for other important reasons and, in particular, when: 
 
a. These General Statutes, the Internal Regulations, other rules and regulations, or decisions of 

FIBA are violated; 
b. The requirements of Article 7 are no longer fulfilled; and/or 
c. One or more of the obligations of Articles 9 or 12 is not being met. 

 
10.3 Unless otherwise decided by the Central Board, a suspended national member federation forfeits its 

rights under Article 8.1 so long as it remains suspended, and its teams and officials may not organise 
and/or participate in official competitions or activities. 
 

10.4 If not lifted by the Central Board in the meantime, a suspension made under Article 10.2 may remain 
in force only until the next Congress. The Congress shall decide whether the suspension is lifted or 
prolonged.  
 

10.5 Procedures dealing with suspended members are set out in the FIBA Internal Regulations.  
 
10.6  Based on a proposal put forward by the Central Board, the Congress may decide to expel a national 

member federation without indication of grounds.  
 
 

ARTICLE 11: DISBANDMENT OF A NATIONAL MEMBER FEDERATION 

11.1 If a national member federation is disbanded according to the procedure set out in its own statutes 
and regulations, a new national member federation may be admitted in accordance with Article 7. 

 
11.2 If a disbanded national member federation was not in good financial standing with FIBA or the relevant 

Zone at the time of its disbandment, the new national member federation shall take over all the 
financial obligations of the former national member federation towards FIBA or the relevant Zone, 
unless the Central Board decides otherwise. 
  

 

ARTICLE 12: CLUBS, OTHER BODIES AND LEAGUES 

12.1 The various bodies of national member federations (including leagues and clubs) may pursue their 
activities only within the geographical and regulatory limits of their own national member federation 
and only with the national member federation’s recognition and permission. The FIBA Internal 
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Regulations set out the criteria for the recognition of national leagues by national member federations.  
 

12.2 No international activity of such bodies shall be permitted without the authorisation of the competent 
national member federations and FIBA. The regulations of the relevant national member federation 
and the FIBA Internal Regulations, respectively, apply to such authorisation.  

 
12.3 If a recognised international league no longer meets the criteria set out in the FIBA Internal 

Regulations, FIBA may withdraw the league's recognition. If a recognised national league no longer 
meets the criteria set out in the FIBA Internal Regulations, FIBA may direct the relevant national 
member federation to withdraw the league's recognition. 

 
12.4  National member federations and their clubs or leagues may not play or organise competitions on the 

territory of another national member federation without the authorisation of the national member 
federation and of FIBA. The regulations of the relevant national member federation and the FIBA 
Internal Regulations, respectively, apply to such authorisation.   

 
12.5 Further requirements relating to leagues at national and international level are set out in the FIBA 

Internal Regulations. 
 

12.6 In order to avoid conflicts of interest, national member federations or organisations affiliated or 
otherwise connected with national member federations are not authorised to take over or participate 
directly or indirectly in the management or exploitation of broadcast, marketing, merchandising, or 
similar rights of another national member federation. 
 

12.7  Clubs, leagues, players, coaches, agents, referees, and other officials affiliated with or licensed by 
national member federations must at all times respect the Official Basketball Rules, these General 
Statutes, the Zone Regulations, the FIBA Calendar, other rules and regulations,  decisions, and the 
Internal Regulations of FIBA, in particular, without limitation, those on Anti-Doping, Eligibility and 
National Status of Players, International Transfer of Players and the Basketball Arbitral Tribunal. 
 

12.8 In addition to FIBA’s authority under Article 10.2 c., FIBA and national member federations may impose 
sanctions on their own bodies for breaches of this Article 12. Notwithstanding the foregoing, each 
national member federation remains obliged to ensure that its various bodies (including leagues and 
clubs) comply with this Article 12. 

 
 
 

CHAPTER 3: DIVISIONS OF FIBA 
 
 

ARTICLE 13: DIVISIONS OF FIBA 

13.1 FIBA is organised in the following divisions: 
 

a. The Congress; 
b. The Central Board; 
c. The Executive Committee; 
d. The Secretariat of FIBA, acting through the Secretary General; 
e. The Zones, acting through the Regional Offices; and 
f. The Commissions. 
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ARTICLE 14: THE CONGRESS AND THE PRESIDENT 

14.1 The Congress  
 

14.1.1 The Congress shall be the supreme authority of FIBA. It consists of: 
 

a. A maximum of two (2) delegates per national member federation with the right to one 
(1) vote, which is granted to the first delegate if both are present; 

b. The President; 
c. Members of the Central Board, who have consultative powers only, unless they 

officially represent a national member federation; and 
d. The Chairpersons of the Commissions, who have consultative powers only, unless 

they officially represent a national member federation. 
 

14.1.2 National member federations may be represented by their delegate(s) only, who must hold an 
office within the national member federation and present a document signed by the president 
of that national member federation attesting that they are delegates of that federation. 
Delegates may represent one (1) national member federation only. 
 

14.1.3 Representation by letter or proxy is not permitted. 
 

14.1.4 The Congress has the powers assigned to it in these General Statutes, in particular to: 
 
a. Approve the agenda; 
b. Adopt and modify these General Statutes; 
c. Elect the President for a single term of four (4) years; 
d. Elect members of the Central Board as per Article 15.1.4 b.; 
e. Elect the Treasurer, upon proposal by the Secretary General; 
f. Appoint the members of the Ethics Panel and the Nominations Panel;  
g. Grant the title of Honorary President, Honorary Member or Secretary General 

Emeritus; 
h. Examine and approve all reports, including the report of the Central Board, and other 

items on the agenda; 
i. Ratify the decisions of the Central Board under Articles 10.2 and 15.1.1 g. 

(suspension of members); 
j. Decide on the expulsion of members as per Article 10.6; and 
k. Declare the disbandment of FIBA.  

 
14.1.5 The Congress meets once every two (2) years, the first being the elective Congress at which 

the President is elected in accordance with Article 14.2, and the other being the mid-term 
Congress held at approximately mid-term of the four-year cycle. No quorum is required for a 
session of the Congress.  
 

14.1.6  Upon approval by the Central Board, the Congress may meet by video/audio conference and 
may vote by correspondence, including email or other electronic means. 
 

14.1.7 Only matters proposed by the President, the Secretary General, the Central Board, the 
Executive Committee or the national member federations may be put on the agenda for the 
session of the Congress, provided that these matters fall within the Congress’ powers. 
Proposals must be submitted to the Secretary General at least ninety (90) days prior to the 
opening of the Congress. 
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14.1.8 Subject to Article 14.1.9 below, the date and place of the Congress is determined by the 
Secretary General and notice given to the national member federations at least one-hundred-
and-twenty (120) days in advance. The agenda is prepared by the Secretary General and sent 
to the national member federations at least forty-five (45) days prior to the date of the 
Congress. 
 

14.1.9 Upon the request of one-fifth (1/5) of the national member federations with full rights or upon 
the request of the Central Board, an extraordinary session of the Congress shall be held within 
three (3) months of receipt of such a request by the Secretary General. Extraordinary sessions 
of the Congress shall always be held in Switzerland unless decided otherwise by the Central 
Board. 
 

14.1.10 The items to be included on the agenda for an extraordinary session of the Congress shall be 
specified in the request for such a session. 
 

14.1.11 Participation forms for delegates must reach the Secretary General at least twenty-four (24) 
hours prior to the opening of the Congress. 

 
14.1.12 The Secretary General is responsible for ensuring that details of the decisions taken by the 

Congress are documented and archived correctly. 
 
14.1.13 The Congress may grant the title of Honorary President, Honorary Member, or Secretary 

General Emeritus of FIBA to appropriate persons who have rendered outstanding service to 
FIBA. Nominations for such positions shall be made by the Central Board. Persons granted 
such titles are permitted to attend the sessions of the Congress with the right to join in 
discussions, but not to vote. 

 
14.1.14 The decisions of the Congress are final and not subject to appeal. 

 
14.1.15 Unless otherwise specified by these General Statutes or by the Congress, decisions of the 

Congress enter into force on the first day following conclusion of the Congress. 
 

14.2 The President 
 

14.2.1 The President is elected by the Congress for one (1) single four (4) year term of office. He 
shall come from a national member federation within the respective Zone in the following 
order:  
 
a. Oceania (2027 – 2031) 
b. Europe (2031 – 2035) 
c. The Americas (2035 – 2039) 
d. Africa (2039 – 2043) 
e.  Asia (2043 – 2047) 

 
14.2.2 The President may not hold an office within a Zone or a national member federation.  

 
14.2.3 The process for the election of the President is as follows: 

 
a. At least one-hundred-and-twenty (120) days prior to the first day of an elective 

Congress, the Secretary General shall invite nominations for the position of President 
from the national member federations in the respective Zone (cf. Article 14.2.1). 

b. Nominations shall close with the Secretary General ninety (90) days prior to the first 
day of the elective Congress at which the election will take place. 
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c. The nominations shall be submitted to the Nominations Panel, which shall rule on the 
eligibility of the nominations no later than forty-five (45) days prior to the first day of 
the Congress (cf. Articles 14.1.8 and 37). 

d. The Congress shall elect the President as provided for in Article 14.1.4.c. 
 

14.2.4 The President presides over the Congress, the Central Board and the Executive Committee. 
He has the right to vote:  
 
a. In the Congress – only a casting vote in the event of a tied vote; and 
b. In the Central Board and the Executive Committee – a vote as a member of the Central 

Board and the Executive Committee plus a casting vote in the event of a tied vote.  
 

14.2.5 Should the President be temporarily unable to fulfil his duties, the first Vice-President 
deputises for him during sessions of the Congress and/or meetings of the Central Board or 
the Executive Committee. In the event that the President is permanently unable to fulfil his 
duties, the first Vice-President shall act as President until the next Congress (including the 
mid-term Congress). 
 

14.2.6 If a replacement President is to be elected at a mid-term Congress: 
 

a. He must come from a national member federation within the respective Zone as 
determined in Article 14.2.1 and he shall serve out the balance of the term stipulated. 

b. The Central Board is authorised to set appropriate shorter time frames for the calling 
and closure of nominations than those provided for in Article 14.2.3 a. and b. 
 

14.2.7 The President is not an employee of FIBA. 
 
 

ARTICLE 15: THE CENTRAL BOARD, THE EXECUTIVE COMMITTEE AND 
THE TREASURER 

15.1 The Central Board 
 

15.1.1 The Central Board has the powers assigned to it under these General Statutes and the Internal 
Regulations of FIBA, in particular the following: 
 
a. To supervise the sport of basketball worldwide;  
b. To develop and update on an annual basis an eight (8) year strategic plan for FIBA 

and to determine FIBA's general policy;  
c. To review and approve the annual business plans and financial statements prepared 

by the Secretariat of FIBA;  
d. To appoint and dismiss the Secretary General and the Deputy Secretary General and 

to enter into contracts with them relating to their services and their duties on behalf of 
FIBA; 

e. To supervise and monitor the Secretary General’s performance and that of the 
Secretariat of FIBA; 

f. To accept or reject applications for membership from national federations and to 
assign them to a Zone; 

g. To decide on the suspension of national member federations;  
h. To establish the Official Basketball Rules, the Official 3x3 Basketball Rules, the 

specifications for equipment and facilities, and all internal and general regulations that 
must be applied worldwide and on all occasions, particularly at international or 
Olympic competitions for which FIBA establishes the system of competition; 
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i. To control the appointment of and set worldwide standards for FIBA agents, coaches, 
referees, instructors, commissioners, technical delegates, statisticians and other 
game officials; 

j. To regulate the transfer of players, coaches and referees from one national member 
federation to another; 

k. To promote amicable and courteous relations among national member federations, 
Zones, and their officials and players; 

l. To take every measure appropriate in order to prevent violations of these General 
Statutes, the Internal Regulations, other rules and regulations, decisions, the Official 
Basketball Rules and the Official 3x3 Basketball Rules of FIBA; 

m. To prevent all methods or practices that might jeopardise the integrity of the 
competitions or give rise to abuse of the sport of basketball; 

n. To provide for the principles valid for deciding and settling all disputes between 
national member federations, Zones, clubs, leagues, officials, and players and 
guaranteeing the right of defence and an impartial judgement, in accordance with 
these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA; 

o. To hear and resolve disputes related to international leagues as per the relevant FIBA 
Internal Regulations; 

p. To present reports (including financial reports) to the Congress; 
q. To determine the financial policy and to approve the budget and the yearly audited 

financial statements; 
r. To exercise overall control over the financial management of FIBA; 
s. To review the final text of proposed amendments to these General Statutes to be 

submitted to the Congress for approval. The final text of the proposed amendments, 
as reviewed by the Central Board, shall be sent to the national member federations 
together with the agenda for the Congress; 

t. To adopt and modify the FIBA Internal Regulations, and other rules and regulations 
of FIBA, including any implementing measure designed to comply with ordre public; 

u. To organise, govern, control and/or assign the organisation of the FIBA Basketball 
World Cups for senior Men and Women and other world competitions;  

v. To appoint Chairpersons and members of the FIBA Commissions in accordance with 
the relevant articles of these General Statutes;  

w. To approve the Bye-Laws of the Regional Offices; and 
x. To approve the statutes and regulations of any other organisations officially 

recognised by FIBA, as provided in these General Statutes. 
 

15.1.2 Decisions of the Central Board 
 

a. The Central Board is competent to take decisions on any matter not provided for in 
these General Statutes, or in the event of force majeure.  
 

b. Decisions of the Central Board are final and binding. They must reflect equity, fairness 
and transparency. 
 

c. Decisions of the Central Board can be appealed only before the Court of Arbitration 
for Sport. 
 

15.1.3 The term of office of the Central Board is the four (4) years beginning on the first day after 
closure of the elective Congress through to, and including, the last day of the session of the 
next elective Congress (cf. Article 14.2.1). 

 
15.1.4 The Central Board consists of the following members with the right to vote: 
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a. Ex officio members 
aa. The President (1) 
bb. The Secretary General (1)  
cc. The Treasurer (1)  
dd. The President of each Zone (5)  

b. Thirteen (13) members elected by the Congress, namely: Africa (2), Americas (3), 
Asia (2), Europe (4) and Oceania (2). In the event that the national member 
federations from a Zone nominate eligible candidates of only one gender, the relevant 
continental quota will be reduced by one position and Article 15.1.6 c. shall apply.  

c. Other members 
aa. A representative of the National Basketball Association (NBA) of the USA, 

appointed by the members of the Central Board under Article 15.1.4 a. and 
b. upon proposal by the President and the Secretary General; 

bb. A representative of the players, appointed by the members of the Central 
Board under Article 15.1.4 a. and b. upon proposal by the President and 
Secretary General; he shall chair the Players’ Commission. 

cc. Upon proposal by the President and the Secretary General, the Central Board 
may co-opt up to six (6) additional members to the Central Board (with full 
voting rights) for the vision, skill and special expertise that they will bring to 
the Central Board. 
 

15.1.5 Both genders must be represented by at least five (5) persons on the Central Board among 
the members under Article 15.1.4 a.dd. and b.  
 

15.1.6 The process for the election of the thirteen (13) members under Article 15.1.4 b. shall be as 
follows: 
 
a. The national member federations shall submit nominations to the Secretariat of FIBA 

no later than ninety (90) days prior to the first day of the Congress. The national 
member federations must ensure that their candidates fulfil the eligibility criteria 
established in the FIBA Internal Regulations;  

b. The Nominations Panel shall rule on the eligibility of the candidates as per Article 37 
no later than forty-five (45) days prior to the first day of the Congress. 

c. In the event that positions of either gender remain open after the election, these 
positions will be filled by the members under Article 15.1.4 a. upon proposal by the 
President and the Secretary General. 
 

15.1.7 Members listed under Article 15.1.4 b. and c. will be elected / appointed for a renewable term 
of four (4) years. 

 
15.1.8 The number of Central Board members listed under Article 15.1.4.a.dd. and 15.1.4.b. with the 

same nationality is limited to one (1). The maximum number of members with the same 
nationality among all members of the Central Board is two (2). 
 

15.1.9 Membership of the Central Board is personal and proxies are not permitted. Central Board 
members must act in a responsible and independent manner, in the interests of FIBA globally. 
The membership of ex officio members (Article 15.1.4 a.) in the Central Board is conditional 
upon their holding the relevant position. Article 45 shall apply to all the members of the Central 
Board.  
 

15.1.10 If an elected or co-opted member of the Central Board is absent from two (2) consecutive 
meetings without special leave of absence from the Central Board, then the Central Board 
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shall declare his seat to be vacant. The consequent vacancy shall be filled for the balance 
of the term in accordance with Article 45 of these General Statutes. 

 
15.1.11 Those members elected by the Congress under Article 15.1.4 b. are ex officio members of the 

Board of the respective Zone. 
 

15.1.12 The first Vice-President is the person so appointed by the Central Board upon proposal by the 
President and Secretary General. The President and first Vice-President must come from 
different Zones. The President and the Secretary General may propose to the Central Board 
to appoint up to two (2) further Vice-Presidents from among its members. 
 

15.1.13 In addition to the members of the Central Board, the following persons may attend the 
meetings of the Central Board, without voting rights: 
 
a. The Deputy Secretary General (if appointed) 
b. The Secretary General Emeritus (if the title is granted) 
c. The Executive Directors of the Regional Offices 
d. The president of the International Basketball Foundation 
 

15.1.14 The Secretary General may invite other persons to attend meetings of the Central Board, in 
particular when matters within their competence are to be discussed. They shall have 
consultative powers only. 

 
15.1.15 The Central Board will hold ordinary meetings twice yearly. If necessary, the President and 

the Secretary General may call additional meetings of the Central Board. In this event, 
members must be informed at least thirty (30) days prior to the additional meeting. 

 
  
15.1.16 Upon the request by at least fifteen (15) members of the Central Board, the Secretary 

General shall call an extraordinary meeting of the Central Board to be held within fourteen 
(14) days of the request. 

 
15.1.17 A copy of the agenda and the working documents will be transmitted in such a manner so 

as to be in the hands of the Central Board members at least seven (7) days before a meeting 
commences. 
 

15.1.18 No quorum is required for a meeting of the Central Board. 
 

15.1.19 At the request of the President and the Secretary General, the Central Board may meet by 
video/audio conference and may vote by correspondence, including email or other electronic 
means. 
 

 
15.2 The Executive Committee 
 

15.2.1 Between the meetings of the Central Board, the Central Board's powers as per these General 
Statues are exercised by the Executive Committee. In doing so, the Executive Committee 
shall inter alia: 

 
a. Develop tactics for extending the reach of basketball;  
b. Use its influence in developing new commercial relationships;  
c. Monitor outcomes and performances against the annual business plan and the 

longer-term strategic plan approved by the Central Board;  
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d. Approve the yearly budgets and receive financial updates;  
e. Assist management in dealing with critical issues that have the potential to derail the 

outcomes in the business plan / strategic plan;  
f. Assign hosts for events (except the FIBA Basketball World Cups for Senior Men and 

Women); 
g. Review and supervise the performances of the Zones and the Regional Offices; and 
h. Inform immediately all members of the Central Board of any decision taken by the 

Executive Committee. 
 

15.2.2 The foregoing notwithstanding, the Executive Committee does not have the power to:  
 

a. Adopt and modify the FIBA Internal Regulations; 
b. Establish the Official Basketball Rules; 
c. Approve the audited financial statements; 
d. Approve the development and updates of FIBA's long-term strategic plan; 
e.  Review the final text of proposed amendments to these General Statutes; 
f.  Assign the organisation of the FIBA Basketball World Cups for Senior Men and 

Women; 
g. Appoint and dismiss the Secretary General and the Deputy Secretary General and to 

enter into contracts with them relating to their services and their duties on behalf of 
FIBA; or 

h.  Supervise and monitor the Secretary General's performance and that of the 
Secretariat of FIBA. 

 
15.2.3 In addition, the Executive Committee has the power to: 
 

a. Approve the Zone Competitions Regulations;  
b. Authorise the appointment and/or dismissal as well as the entering into and/or 

termination of contracts with the Executive Directors of the Regional Offices upon 
proposal by the Secretary General in consultation with the respective Zone Board; 

c. Approve the budgets prepared by the Zones and to evaluate the performance of, and 
to allocate FIBA resources to, the Regional Offices as required; and 

d. Exercise all other powers assigned to it under these General Statutes. 
 

15.2.4 The Executive Committee shall consist of persons representing both genders and shall include 
the following members with the right to vote:  
 
a. The President, who chairs the Executive Committee; 
b. The Secretary General; 
c. The Treasurer; 
d. Six (6) members appointed by the Central Board upon proposal by the President and 

the Secretary General from among the members of the Central Board listed in Article 
15.1.4 a. dd. and b.; and 

e. Up to two (2) additional persons appointed by the Central Board upon proposal by the 
President and the Secretary General for the vision, skill and special expertise that 
they will bring to the Executive Committee. 
 

15.2.5 The Executive Directors of the Regional Offices shall attend the meetings of the Executive 
Committee without a right to vote. 

 
15.2.6 The number of Executive Committee members listed in Article 15.2.4 d. with the same 

nationality is limited to one (1). 
 



Page 17 of 33 

 

 

15.2.7 The Executive Committee will hold meetings at least two (2) times per year. If necessary, the 
President and the Secretary General may call additional meetings of the Executive 
Committee.  
 

15.2.8 A quorum of five (5) members is required for a meeting of the Executive Committee. At the 
request of the President and the Secretary General, the Executive Committee may meet by 
video/audio conference and may vote by correspondence, including email or other electronic 
means.   
 

15.2.9 At least three (3) Zones must be represented in the six (6) members listed in Article 15.2.4 d. 
above.  

 
15.2.10 Membership of the Executive Committee is personal and proxies are not permitted. Executive 

Committee members must act in a responsible and independent manner, in the interests of 
FIBA globally. The membership of ex officio members (Article 15.2.4 a., b., c.) in the Executive 
Committee is conditional upon their holding of the relevant position. Article 45 shall apply to 
all the members of the Executive Committee. 
 

15.2.11 If a member of the Executive Committee is absent from two (2) consecutive meetings without 
special leave of absence from the Executive Committee, then the Executive Committee shall 
declare his seat to be vacant. The consequent vacancy shall be filled for the balance of the 
term in accordance with Article 45 of these General Statutes. 
 

15.2.12 Decisions of the Executive Committee can be appealed only before the Court of Arbitration 
for Sport. 

 
15.3 The Treasurer 
 

15.3.1 The Treasurer is elected by the Congress for a renewable four (4) year term of office. 
 
15.3.2 The process for the election of the Treasurer is as follows: 

 
a. At least one-hundred-and-twenty (120) days prior to the first day of an elective 

Congress, the Secretary General shall invite nominations for the position of Treasurer 
from the national member federations.  

b. Nominations shall close with the Secretary General ninety (90) days prior to the first 
day of the elective Congress at which the election will take place. 

c. The nominations shall be submitted to the Nominations Panel, which shall rule on the 
eligibility of the nominations no later than forty-five (45) days prior to the first day of 
the Congress (cf. Articles 14.1.8 and 37). 

d. Upon proposal by the Secretary General, the Congress shall elect the Treasurer as 
provided for in Article 14.1.4 e. 
 

15.3.3 The Treasurer has the following duties: 
 
a. To oversee the financial administration of FIBA and to liaise with the external auditors 

as required; 
b. To supervise the current account of income and expenditure; 
c. To examine the periodic financial reports prepared by the Secretariat of FIBA; 
d. To prepare the four (4) year budget in conjunction with the Finance Commission and 

the Secretariat of FIBA; 
e. To oversee the implementation of the budget; and 
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f. To present the financial statements to the Central Board and to the Congress. 
 

 

ARTICLE 16: THE SECRETARIAT OF FIBA 

16.1 The Secretariat of FIBA shall consist of: 
 

a. The Secretary General; 
b. The Deputy Secretary General (if appointed); and  
c. The staff of the Secretariat. 

 
16.2 Members of the Secretariat of FIBA are employed under contract. Their contracts will be in accordance 

with the laws of Switzerland except for staff employed outside of Switzerland in offices established by 
the Central Board. 
 

16.3 The Secretary General is appointed by the Central Board and is eligible for re-appointment upon expiry 
of his contract. The President and the Treasurer are authorised to sign such contract on behalf of the 
Central Board.  
 

16.4 The Secretary General manages the Secretariat of FIBA and assumes all responsibility for it. He may 
not hold an official position within a national member federation or a Zone. 

 
16.5 The Secretary General is the sole legal representative of FIBA. 
 
16.6  The Secretary General, personally or through his advisors, is responsible for the study and 

implementation of measures concerning the promotion, supervision and direction of basketball 
worldwide, including such projects of technical and medical assistance that FIBA may be able to 
provide for national member federations or groups of national member federations. In particular, the 
Secretary General has the following duties: 
 
a. To lead and manage the Secretariat of FIBA; 
b. To ensure the implementation of all decisions taken by the Congress, the Central Board and 

the Executive Committee, and to report on the activities of the Secretariat of FIBA; 
c. To enter into contracts with the Executive Directors of the Regional Offices relating to their 

services and their duties on behalf of the Regional Offices, after approval by the Executive 
Committee;  

d. To evaluate, on behalf of the Executive Committee, the performance of the Regional Offices;  
e. To be responsible for all international and Olympic competitions; 
f. To be responsible for the implementation of the missions set out in Article 4 of these General 

Statutes; 
g. To ensure, as necessary, compliance with the regulations established by the International 

Olympic Committee (IOC) and the World Anti-Doping Agency (WADA); 
h. To convene and prepare the sessions of the Congress and meetings of the Central Board and 

of the Executive Committee; 
i. To maintain the archives; 
j. To publish and send the Official Basketball Rules, General Statutes, Internal Regulations, 

other rules and regulations, and decisions of FIBA to the members of the Central Board and 
the Executive Committee, the Regional Offices, the members of the Commissions, the 
national member federations and officially recognized bodies; 

k. To draft and circulate official communications of FIBA; 
l. To ensure the receipt of annual fees from members and also contributions, royalties and dues, 

emoluments, and fines imposed by the competent divisions of FIBA; 
m. To administer FIBA’s finances; 
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n. To monitor and review on a continuing basis the income streams and financial resources of 
FIBA and to strive to create additional income streams and activities;   

o. To ensure compliance by the national member federations, their members and all FIBA 
officials and divisions with these General Statutes and all FIBA regulations and decisions and 
to inform the Central Board of any violations of the spirit and letter of them; 

p. To impose sanctions, in accordance with the basic principles governing the application of 
sanctions, provided for in these General Statutes or the Internal Regulations of FIBA unless 
provided otherwise; and 

q. To take decisions in cases where his jurisdiction is specifically provided for.  
 
16.7   A Deputy Secretary General may be appointed by the Central Board upon proposal of the Secretary 

General. If appointed, the Deputy Secretary General shall exercise all duties delegated to him by the 
Secretary General. Should the Secretary General be temporarily unable to fulfil his duties, the Deputy 
Secretary General shall replace him for the duration of his absence and assume all of his powers. 
Should the Secretary General be permanently indisposed, the Deputy Secretary General shall act 
automatically as his substitute in all matters until the next meeting of the Central Board. The Deputy 
Secretary General may not hold an official position within a national member federation or a Zone.  
 

16.8 The Secretary General Emeritus performs duties delegated to him by the Secretary General. 
 
 

ARTICLE 17: THE ZONES 

17.1 To promote the co-ordination of basketball worldwide, the Congress may establish Zones in 
geographic regions. The Zones are divisions of FIBA with delegated authority to take decisions in their 
geographic regions as per these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA. They shall 
not be organised as legal entities and shall act only through the Regional Offices. 

 
17.2 The FIBA Zones in Africa, Americas, Asia, Europe and Oceania have been established in order to 

ensure proximity to the national member federations in the Zone and to run the regional affairs. 
 
17.3  The establishment of a Zone in no respect affects the direct affiliation of each national member 

federation to FIBA. 
 
17.4 Upon becoming a member of FIBA, a national member federation is assigned to a Zone by the Central 

Board. 
 
17.5  The national member federations of FIBA are grouped by Zones as per the Annex to these General 

Statutes. 
 
17.6 The mission of the Zones shall be: 

 
a. To establish their own development plans as an extension and reflection of the FIBA strategic 

objectives, adjusted to the conditions in their geographic regions. These plans shall be 
submitted to the Central Board and form the basis of the allocation of financial resources to 
the Regional Offices;  

b. To promote the practice of basketball in their geographic regions; 
c. To improve the technical standards and administrative level of national member federations; 
d. To support the development of additional competitions or programmes, which will assist in the 

growth and development of the game of basketball; 
e. To develop strategies allowing the Regional Offices to be financially self-sustainable; and  
f.  To assign specific tasks for the Regional Offices to fulfil the foregoing missions taking into 

account the circumstances prevailing in their respective Zone. 
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ARTICLE 18: ORGANISATION OF THE ZONES 

18.1 Zones are authorised to organise their affairs in the manner most appropriate in their geographic 
region, subject to these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA, and to decisions by 
the Congress, the Central Board and the Executive Committee. To that end, Zones shall have Zone 
Regulations setting forth the role, authority and responsibilities of the various bodies of the Zone. 
Subject to Article 15.2.3, such Zone Regulations shall enter into force only after their approval by the 
Central Board. They shall inter alia provide for the following rights and obligations: 
 
a. To assign and regulate the organisation of Zone competitions in a permanent and regular 

manner; 
b. To ensure that international leagues or any such groups of clubs shall not be formed without 

complying with these General Statutes, the Internal Regulations, other rules and regulations 
and decisions of FIBA; 

c. To elect for one (1) four (4) year term of office, renewable only once, prior to the elective 
Congress, the Zone President. He may not hold an official position within a national member 
federation. In the event that sub-zones have been established (cf. Article 18.1 i.), the position 
of Zone President shall rotate between the sub-zones and is not renewable, unless approved 
otherwise by the Central Board. In view of the Zone President's membership in the Central 
Board (cf. Article 15.1.4 a. dd.), the name and available information of the candidate(s) shall 
be submitted to the Nominations Panel no later than two (2) months before the Zone election; 

d. To hold assemblies of all national member federations assigned to the Zone at least every 
two years; 

e. To establish and elect the members of a Zone Board, which will deal with matters of the Zone 
between the Zone Assemblies; 

f. To establish Zone Committees to advise and assist the Zone Assemblies and the Zone Boards 
in their duties. The establishment of Zone Committees must be co-ordinated with the Central 
Board so as to avoid duplication of work; 

g. To establish a Finance Committee, which shall have the following duties:  
aa.  To propose to the Zone Board the amount of levies, fees, charges, fines and other 

financial obligations that may be imposed on the national member federations 
assigned to the Zone; 

bb.  To assist the Executive Director in the preparation of a four (4) year budget for the 
Regional Office and monitor the implementation of the budget’s sections related to 
the development of the sport in the Zone and to its competitions, once it has been 
approved by the Executive Committee; and  

cc.  To present the financial statements of the Regional Office to the Zone Board and Zone 
Assembly. 

h. To establish a process referring disputes to the FIBA Appeals’ Panel; and 
i. To form, with the approval of the Central Board, regional sub-divisions. The Central Board 

may order the restructuring or disbandment of such sub-divisions if it believes that they are 
not in the interest of basketball. 
 

18.2 Decisions of the Zone bodies shall always comply with these General Statutes, the Internal 
Regulations, other rules and regulations and decisions of FIBA. They can be implemented only by the 
Regional Offices.  

 
18.3 The FIBA President and the FIBA Secretary General have the right to participate in the meetings of 

all Zone bodies. 
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ARTICLE 19: THE REGIONAL OFFICES 

19.1 Each FIBA Regional Office is organised as a non-profit-making legal entity (or group of entities) owned 
by FIBA (herein referred to as "Regional Office"), in the manner most appropriate to the conditions 
prevailing in the country in which the Regional Office has its seat. 
 

19.2 Each Regional Office is managed by a chief executive officer (preferred title and herein referred to as 
“Executive Director”) appointed by the Executive Committee after consultation with the Zone Board. 
Unless otherwise decided by the Central Board, he shall be an ex officio member of the Zone Board 
with a right to vote. 

 
19.3 The Executive Director shall report to FIBA and also provide full information about the activities and 

financial status of the Regional Office to the Zone Board and Zone Assembly. In the event of conflict 
between decisions of the Central Board, the Executive Committee or the Secretary General and those 
taken by the Zone bodies, the former shall prevail. 
 

19.4 Regional Offices shall have the required staff to implement the decisions of FIBA and Zone bodies in 
their geographic regions and shall provide administrative support to Zone bodies and officials. 

 
19.5 The FIBA Executive Committee has the power to give, through the Secretary General, binding 

instructions to the Regional Offices and to take any appropriate measure to implement these 
instructions. The Regional Offices are not authorised to represent FIBA before third parties.  

 
19.6 The Regional Offices shall implement the strategies developed by their respective bodies, also with a 

view to being financially self-sustainable. 
 

19.7 Decisions of the Regional Offices must be enforced by the national member federations assigned to 
the respective Zone. 

 
 

ARTICLE 20: THE COMMISSIONS 

20.1 The Commissions are as follows: 
 

a. Technical Commission; 
b. Competitions Commission; 
c. Legal Commission; 
d. 3x3 Commission; 
e. Players’ Commission; 
f. Finance Commission; and 
g. Medical Commission. 

 
20.2 The composition of Commissions shall be reviewed on a yearly basis. 
 
20.3  Unless otherwise specified herein or determined by the Central Board, each Commission consists of 

a Chairperson, a Deputy Chairperson, and at least five (5) other members. Each gender shall be 
represented by a minimum of thirty percent (30%) of the members of each Commission. The Secretary 
General puts forward a list of candidates to the Central Board for appointment. In presenting the list, 
he must take into consideration the candidatures presented by the national member federations as 
well as other persons who can offer their expertise in the area of competence of the respective 
Commission.  
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20.4 Member(s) of the Central Board may be appointed to any Commission. 
 
20.5  Should the Chairperson of a Commission be temporarily unable to fulfil his duties, the Deputy 

Chairperson of the Commission deputises for him during meetings of the Commission. In the event 
that the Chairperson is permanently unable to fulfil his duties, the Deputy Chairperson of the 
Commission replaces him for the remainder of his term. 
 

20.6 The Secretary General is an ex officio member of all the Commissions, with voting rights. 
 
20.7 Membership of the Commissions is personal and representation by proxy is not permitted. While 

Commission members bring the knowledge, skill, and expertise from the national member federation 
and from the Zone from which they are drawn, they must act in a responsible and independent manner, 
in the interests of FIBA. 
 

20.8  The Commissions meet whenever necessary at the invitation of their Chairperson, in consultation with 
the Secretary General. Subject to approval by the Secretary General, the Commissions may meet by 
video/audio conference and may vote by correspondence, including email or other electronic means.   

 
20.9 No quorum is required for meetings of the Commissions. 
 
20.10 With the agreement of the Secretary General, Commissions may make use of experts and appoint 

sub-commissions for specific tasks. 
 

20.11 A copy of the agenda and the working documents will be transmitted in such a manner so as to be in 
the hands of the Commission members at least four (4) days before a meeting commences. 
 

20.12  The Commissions act in a consultative capacity only and do not exercise executive authority.  
However, Chairpersons and members of the Commissions may be called upon by the Secretary 
General to exercise executive duties. In such cases, they shall not act as representatives of their 
Commissions but as delegates of the Secretary General. 
 

20.13 The Secretary General may appoint, on an ad hoc basis, committees constituted by persons with 
specialist skills in their field of expertise to advise him. The Secretary General will inform the Central 
Board of the appointment of such committees. 
 

 

ARTICLE 21: THE TECHNICAL COMMISSION 

The Technical Commission is the body competent for all matters concerning the interpretation and application 
of the Official Basketball Rules and the state of the game around the world. In particular, it has the following 
duties: 
 

a. To monitor the state of the game around the world and across the various national member 
federations and propose to the Central Board any measures deemed useful to improve the 
technical level of its participants and the development of the sport; and  

b. To draw up the text of the Official Basketball Rules, draft amendments to these rules for 
adoption by the Central Board, give the official interpretation of the rules, and advise on 
doubtful cases or cases not clearly covered by the rules themselves; and 

c. To supervise the training, examination and qualification of all FIBA international referees, 
supervisors, instructors and commissioners as well as for their preparation for international 
competitions for men’s and women’s basketball.  
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ARTICLE 22: THE COMPETITIONS COMMISSION 

The Competitions Commission has the following duties: 
 

a. To review and recommend the FIBA Calendar for approval by the Central Board; 
b. To review all official competitions of FIBA; 
c. To develop recommendations for change(s) to the manner and method of conduct of the 

official competitions;  
d. To develop recommendations for the introduction of new official competitions; 
e. To give advice on the allocation of official competitions; 
f. To study the regulations governing all international competitions, as well as the regulations 

established by other divisions of FIBA for international competitions and to recommend 
changes to such regulations; 

g.  to ensure that the specific interests and development of women’s and youth basketball are 
taken into account when making recommendations; and 

h. to make recommendations relating to the transition of players from youth to senior 
competitions. 

 
 

ARTICLE 23: THE LEGAL COMMISSION 

The Legal Commission has the following duties: 
 

a. To provide independent and impartial advice on all legal matters concerning the practice of 
basketball worldwide; 

b. To study the legal implications of all proposed amendments to these General Statutes and the 
Internal Regulations of FIBA; 

c. To draft the official text of the FIBA Internal Regulations, taking into account any input of the 
other bodies concerned, and to finalise this text before submitting it to the Central Board for 
approval;  

d. To advise the Secretary General, the Central Board and the Executive Committee on matters 
pertaining to the interpretation of these General Statutes, Internal Regulations and all other 
matters, in particular eligibility; 

e. To make recommendations on possible improvements to FIBA’s governance and 
 organisation; 

f. To review and monitor the relationship between FIBA, the Regional Offices and its 
 Zones;  

g. To monitor the relationship between FIBA and its national member federations and provide 
advice to the Secretary General for appropriate action when requested and required; 

h. To monitor the evolution of the statutes and internal regulations of the national member 
federations and to draw up proposals for their improvement and alignment with these General 
Statutes and the Internal Regulations of FIBA; and 

i. To review applications for membership. 
 

 

ARTICLE 24: THE 3x3 COMMISSION 

The 3x3 Commission has the following duties:  
 

a. To develop recommendations for improvement to 3x3 governance and organisation and for 
the introduction of new official 3x3 competitions; 

b. To give advice on the allocation of official 3x3 competitions; 
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c. To supervise the training, examination and implementation of the requested qualification of 
all 3x3 officials; 

d. To draw up the text of the FIBA 3x3 Basketball Rules, draft amendments to these rules for 
adoption by the Central Board, give the official interpretation of the rules and advise on 
doubtful cases or cases not clearly covered by the rules themselves; 

e. To study the regulations governing all 3x3 competitions and to recommend changes to such 
regulations; and 

f. To monitor the state of 3x3 around the world and to make recommendations for the 
development of 3x3. 

 
 

ARTICLE 25: THE PLAYERS’ COMMISSION 

25.1 The Players’ Commission has the following duties: 
 

a. To study issues relating to players, men and women, of all age groups; 
b. To propose to the Central Board any measures deemed necessary to improve the conditions 

of players and protect their ability to grow as players and as role models for others; 
c. To make recommendations on practices or activities likely to be affecting the interests of 

players; and 
d. To provide feedback on and advise on possible improvements to the various competitions of 

FIBA. 
 
25.2 The person appointed to the Central Board as the representative of the players (Article 15.1.4 c.bb.) 

shall be the Chairman of the Players’ Commission. 
 
 

ARTICLE 26: THE FINANCE COMMISSION 

26.1 The Finance Commission has the following duties: 
 

a. To review and recommend the FIBA draft budget for submission to the Central Board for 
approval;  

b. To prepare financial statements for the Central Board for approval;  
c. To study and recommend acceptance of the auditor’s report to the Central Board; and 
d. To recommend financial investment policies. 

 
26.2 The Finance Commission consists of: 
 

a. The Treasurer of FIBA as its Chairperson; and 
b. Three (3) members at least, appointed as per Article 20.3. 

 
 

ARTICLE 27: THE MEDICAL COMMISSION 

27.1 The role of the Medical Commission is to advise the Secretary General on: 
 

a. The research and practice required to raise the quality of health care generally for players; 
b. The health care system available at the main official competitions of FIBA in order to ensure 

that it is capable of delivering care uniformly, effectively, and consistently during those 
competitions; 

c. How to ensure that the highest quality of sports medicine knowledge is disseminated through 
the entire sports medicine team associated with the sport of basketball (professionals, 
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coaches, scientists, and administrators) through the provision of training, continuing 
education, and other resources; and 

d. Purely medical matters relating to the International Olympic Committee Medical Code and/or 
the World Anti-Doping Code. 

 
27.2  The Medical Commission may study and propose via the Legal Commission regulations on medical 

matters related to basketball. 
 
 
 
 

CHAPTER 4: ORGANISATIONS OFFICIALLY 
RECOGNISED BY FIBA 
 
 

ARTICLE 28: GENERAL PROVISIONS 

28.1 With the objective of promoting basketball, FIBA may officially recognise certain organisations. The 
Central Board is responsible for granting official recognition to such organisations. 
 

28.2 The organisations thus recognised have the freedom of action necessary to fulfil their mandate, subject 
to the approval of their national member federation, Zone, or the Central Board. 
 

28.3 Where applicable, the general assembly of each organisation determines the place of its 
headquarters, subject to approval by the Central Board. 
 

28.4 Such organisations cannot represent FIBA before third parties. 
 
28.5 To ensure the functioning of these organisations, they may receive a subsidy from FIBA, to be decided 

by the Central Board. This decision is based on the approval of a four (4) year strategic programme, 
for which individual plans of action must also be presented on an annual basis to the Central Board 
for approval, and any other conditions the Central Board deems necessary. 
 

28.6 These organisations must send detailed reports on each of their activities at least once per year to the 
Secretary General. FIBA reserves the right to withdraw its annual subsidy or its recognition if the 
activities of the organisation concerned are not satisfactory. Such a decision is a matter for the Central 
Board. 

 
 

ARTICLE 29: THE WORLD ASSOCIATION OF BASKETBALL COACHES 

29.1 The World Association of Basketball Coaches (WABC) consists of national associations of basketball 
coaches as recognised by their respective national member federations. It may have individual 
membership as well. 
 

29.2 The World Association of Basketball Coaches has the following duties: 
 

a. To develop coaching methods; 
b. To take any appropriate measures to improve coaches’ skills, particularly coaches for young 

players; 
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c. To adopt the appropriate measures to promote generalisation and experience in the teaching 
of basketball; 

d. To organise courses and lectures for instructors, trainers, coaches and administrators, in co-
operation with the national member federations and Zones; 

e. To prepare documents for use in teaching and development training techniques for players 
and coaches; 

f. To provide appropriate assistance for the production of coaching videos; and 
g. To provide an active and permanent forum for coaches worldwide. 

 
29.3 The national associations of basketball coaches recognised by their respective national member 

federations may, if they wish, establish associations of coaches within the Zone to which they belong. 
 

29.4 The World Association of Basketball Coaches, the Zone associations of basketball coaches, if any, 
and the national associations of basketball coaches must comply with the spirit and letter of the 
statutes and regulations of their own national member federations, of their Zone, and of FIBA. 
 

29.5 The statutes and regulations of the coaches’ associations must be approved by the appropriate 
competent authority, i.e. the national member federation, the Zone and/or FIBA. 
 

29.6 The General Assembly of the World Association of Basketball Coaches elects the president of the 
Association and the members of its Board, one (1) of them being the FIBA Secretary General or his 
delegate. 
 

29.7 The headquarters and the administration of the World Association of Basketball Coaches are located 
at the FIBA offices and the FIBA Secretary General is responsible for the management of its affairs. 
 

 

ARTICLE 30: THE INTERNATIONAL WHEELCHAIR BASKETBALL 
FEDERATION 

30.1 The International Wheelchair Basketball Federation (IWBF) is composed of the national organisations 
governing wheelchair basketball in their respective countries. 
 

30.2 The International Wheelchair Basketball Federation and its national organisations must comply with 
the spirit and letter of these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA. 
 

30.3 The bye-laws and regulations of the International Wheelchair Basketball Federation are subject to 
approval by the Central Board. 

 
 

ARTICLE 31: THE DEAF INTERNATIONAL BASKETBALL FEDERATION  

31.1  The Deaf International Basketball Federation (DIBF) is the world governing body for deaf basketball. 
It is an independent association composed of the national organisations governing deaf basketball.  

 
31.2  The Deaf International Basketball Federation as well as its national organisations, officials and players 

must comply with the spirit and letter of these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA. 
 
31.3  The constitution and regulations of the Deaf International Basketball Federation are subject to 

approval by the Central Board. 
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ARTICLE 32: THE INTERNATIONAL BASKETBALL FOUNDATION 

FIBA has founded the FIBA Foundation, headquartered in Switzerland, whose principal objectives are to 
promote, organise, support, and develop all sporting, cultural, and educational activities for the benefit of 
basketball, and to provide assistance, particularly financial assistance, for these activities. 
 
 

ARTICLE 33: THE BASKETBALL ARBITRAL TRIBUNAL 

33.1 The Basketball Arbitral Tribunal (BAT) has been established for the resolution of disputes within the 
world of basketball provided that FIBA, its divisions or disciplinary bodies are not directly involved in 
such a dispute. 
 

33.2 The awards of the Basketball Arbitral Tribunal are final and binding upon communication to the parties.  
 

33.3 The operational arrangements for the Basketball Arbitral Tribunal are set out in the FIBA Internal 
Regulations.  

 
 
 
 

CHAPTER 5: FIBA AWARDS 
 
 

ARTICLE 34: FIBA AWARDS 
FIBA has established a number of awards (set out in the FIBA Internal Regulations) to honour those persons 
who have contributed in an exceptional way to the development and promotion of basketball worldwide. 
 
34.1 FIBA has established the FIBA Hall of Fame to reflect the history of the sport and to honour those 

persons and organisations who have contributed in an exceptional way to the development and 
promotion of basketball worldwide.  
 

34.2 FIBA has established a number of other awards to honour distinguished contributions to basketball. 
 

34.3 Details of all awards and of the induction processes and procedures are set out in the FIBA Internal 
Regulations. 
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CHAPTER 6: FINANCIAL PROVISIONS 
 
 

ARTICLE 35: GENERAL PROVISIONS 

35.1 FIBA is the sole holder of broadcasting rights, licensing and marketing rights, and other rights 
associated with the game yet to be developed for official competitions as defined in the FIBA Internal 
Regulations, with the exception of the Olympic Games. When entering into contracts relating to such 
broadcasting, licensing and marketing rights that affect the financial interests of the Zones, the 
interests of the Zones shall be taken into account. At the decision of the Central Board, FIBA may 
assign these rights to a third party. 
 

35.2 The income of FIBA shall consist of: 
 

a. Fees from the national member federations; 
b. Income from the granting of licences for the use of FIBA rights, e.g. marketing and 

broadcasting rights;  
c. Income generated from other activities; 
d. Donations, subsidies and miscellaneous returns; and 
e. Fines in accordance with the relevant regulations. 

 
35.3  The budget period of FIBA covers four (4) years, beginning on the first (1st) day of January, following 

the final round of the FIBA Basketball World Cup. 
 

35.4 The financial year of FIBA begins on the first (1st) day of January and ends on the thirty-first (31st) day 
of December of the same year. 

 
35.5 Financial statements in accordance with the laws of Switzerland are drawn up each year as of the 

thirty-first (31st) day of December. 
 

35.6 FIBA’s accounts must be audited annually by an independent external auditor, registered in 
Switzerland.  The appointment of the auditor is made by the Central Board. 
 

35.7 The Swiss Franc is the currency of reference for FIBA. The Central Board has the right to choose a 
new currency of reference should FIBA’s financial interests, the financial policies of Switzerland, 
and/or the international situation require so. 
 

35.8 Only available resources shall be a security against any liabilities of FIBA.  
 
35.9  FIBA will indemnify any person who is or has been an official of FIBA as a member of the Central 

Board, the Executive Committee, the Secretariat of FIBA, the Commissions, Panels, Tribunals, and 
other persons appointed to act in an official capacity on behalf of FIBA against the following: 
 
a. Any liability to another person (other than FIBA or a related corporate body) that arises from 

being an official of FIBA unless the liability arises out of grossly negligent or wilful conduct; or 
b. Any liability for costs and expenses incurred by that person in their capacity as an official of 

FIBA; or 
c. In defending proceedings that arise from being an official of FIBA, whether civil or criminal, 

where judgement is given in favour of the person or in which the person is acquitted. 
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CHAPTER 7: JUDICIAL AND OTHER BODIES 
 
 

ARTICLE 36: THE ETHICS PANEL 

36.1 The Ethics Panel considers any alleged breach of the Code of Ethics and Integrity, as set out in the 
FIBA Internal Regulations.  
 

36.2 The Ethics Panel shall prepare a report for the Congress, if required at the direction of the Secretary 
General. 

 
36.3  The Ethics Panel consists of minimum three (3) and maximum six (6) persons appointed by the 

Congress upon proposal by the President and the Secretary General and shall elect one (1) of its 
members to be the Chairperson of the Ethics Panel. 
 

36.4 Procedures for the Ethics Panel are set out in the FIBA Internal Regulations. 
 
 

ARTICLE 37: THE NOMINATIONS PANEL 

37.1 The Nominations Panel is composed of the following persons: 
 

a. The outgoing President;  
b. The Secretary General; and 
c. Three (3) persons appointed by the Congress upon proposal by the persons mentioned under 

a. and b. above.  
 

37.2 The Nominations Panel shall rule on the eligibility of the candidates nominated for election as 
President, Treasurer, Zone Presidents, other Central Board members, and members of Zone Bodies 
in accordance with the provisions set out in the FIBA Internal Regulations.  
 

37.3 The procedures for the Nominations Panel are set out in the FIBA Internal Regulations. 
 

37.4 Decisions of the Nominations Panel can be appealed only before the Court of Arbitration for Sport 
within a time limit of seven (7) days from notification of the decision and shall be resolved in an 
expedited manner. 

 
 

ARTICLE 38: THE DISCIPLINARY PANEL 

The Disciplinary Panel has been established to deal with disciplinary matters as provided for in the FIBA 
Internal Regulations. 
 
 

ARTICLE 39: THE APPEALS’ PANEL 

39.1 The Appeals’ Panel has a four (4) year term of office identical with that of the Central Board. It consists 
of a Chairperson and at least six (6) other members unless the Central Board decides otherwise. The 
Secretary General shall put forward a list of candidates to the Central Board for appointment to the 
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Appeals’ Panel. Members appointed to the Appeals’ Panel must have legal training.  
 

39.2 The Appeals’ Panel has a Deputy Chairperson, appointed by the Central Board from among the 
members of the Appeals’ Panel. Should the Chairperson of the Appeals’ Panel be temporarily 
indisposed, the Deputy Chairperson of the Appeals’ Panel deputises for him. In the event of permanent 
indisposition, the Deputy Chairperson of the Appeals’ Panel replaces him for the remainder of his term. 
 

39.3  Members of the Appeals’ Panel may be replaced as necessary by decision of the Central Board. 
 

39.4 The Appeals’ Panel shall hear and decide on appeals filed by an affected party against decisions of 
FIBA, including its divisions, organs and disciplinary bodies, unless such an appeal is expressly 
excluded in these General Statutes or the Internal Regulations of FIBA. 
 

39.5  The procedures and regulations for the Appeals’ Panel are set out in the FIBA Internal Regulations. 
 
 

ARTICLE 40: THE COURT OF ARBITRATION FOR SPORT 

Subject to 14.1.14 and 33, any dispute arising from these General Statutes (including the election of Central 
Board members), the Internal Regulations, other rules and regulations, and decisions of FIBA that cannot be 
settled by the FIBA-internal appeals process shall be definitively settled by a tribunal constituted in accordance 
with the Statutes of the Bodies Working for the Settlement of Sports-Related Disputes and Procedural Rules 
of the Court of Arbitration for Sport (CAS) in Lausanne, Switzerland. The parties concerned shall undertake to 
comply with the Statutes of the Bodies Working for the Settlement of Sports-Related Disputes and Procedural 
Rules of the Court of Arbitration for Sport and to accept and enforce its decision in good faith. 
 
 

CHAPTER 8: FINAL PROVISIONS 
 
 

ARTICLE 41: OTHER ELIGIBILITY STANDARDS AND PROCEDURES 

The Central Board may set eligibility standards and procedures for election and nominations to office. 
 
 

ARTICLE 42: VOTING PROCESS 

Votes are taken by show of hands or electronically. Elections shall be carried out by secret ballot or 
electronically, provided that the secrecy of the vote is guaranteed, unless there is only one (1) candidate. 
 
 

ARTICLE 43: MAJORITY RULES 

Unless otherwise specified herein, decisions are taken by a simple majority of the votes cast. To amend these 
General Statutes, a majority of two-thirds (2/3) of the votes cast is necessary. Abstentions and invalid votes 
do not count. 
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ARTICLE 44: CONFLICT OF INTEREST 

Members of the Central Board, the Executive Committee, FIBA Commissions or any other body of FIBA must 
not participate in any deliberation or decision that would expose them to a conflict of interest. In particular, they 
must abstain from voting on a bid for the right to conduct an official competition of FIBA while ever their own 
national member federation remains in the vote. 
 
 

ARTICLE 45: REPLACEMENT OF MEMBERS 

Subject to Articles 14.2.5 and 14.2.6, and 20.2, members of FIBA divisions and their bodies who a) die; b) 
resign; or c) do not or are unable to take an active or satisfactory part in the activities of FIBA may be replaced 
by the Central Board for the balance of their term.  
 
 

ARTICLE 46: MEANS OF COMMUNICATION 

Communications under these General Statutes and the Internal Regulations of FIBA may be given by any 
means reasonably calculated to give notice of their contents. 
 
 

ARTICLE 47: LANGUAGE 

47.1 The official languages of FIBA are English and French.  
 
47.2 Interpreting of languages in English, French, Spanish, German, Russian, Arabic and Mandarin is 

provided at the Congress.  
 

47.3 Working languages during all meetings of the Central Board, the Executive Committee, the FIBA 
Commissions, and the FIBA Panels are according to the requirements of the participants.  Working 
papers are provided in English language. 
 

47.4 These General Statutes and the Internal Regulations of FIBA are published in the official languages. 
 
 

ARTICLE 48: PREVAILING LANGUAGE 

In the event of dispute regarding the interpretation of these General Statutes, the Internal Regulations, other 
rules and regulations, and/or decisions of FIBA, the English text prevails. 
 
 

ARTICLE 49: SUPREMACY OF THE GENERAL STATUTES 

In the event of conflict between these General Statutes, the Internal Regulations, other rules and regulations, 
and/or decisions of FIBA, the provisions of these General Statutes prevail. 
 
 

ARTICLE 50: COLOURS, FLAG AND INSIGNIA 

The colours, flag and insignia of FIBA, and the use thereof, are approved by the Central Board. 
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The use of the flag and insignia of FIBA are restricted to official competitions and meetings of FIBA unless 
written approval has been obtained from the Secretary General. The use of the flag and insignia of FIBA is 
mandatory at all official competitions. 
 
 

ARTICLE 51: DISBANDMENT OF FIBA 

The Congress shall declare the disbandment of FIBA: 
 

a. If requested by four-fifths (4/5) of the national member federations and if, at the session of the 
Congress voting on disbandment, four-fifths (4/5) of the national member federations present 
and with voting rights, then vote for disbandment. If however, at that session, less than three-
fourths (3/4) of the national member federations are present, a second session of voting on 
disbandment shall be called, at which session a majority of four-fifths (4/5) of the national 
member federations present and with voting rights, irrespective of a quorum, shall be 
sufficient; or 

b. If the number of national member federations is reduced to three (3) or fewer. 
 
In the above instances, the International Olympic Committee headquartered in Switzerland shall be assigned 
the resources remaining after expenses caused by the operations of disbandment have been covered. These 
resources shall be used for the benefit of basketball, amateur sports, a youth organisation, or other similar 
activities. 
 
 

ARTICLE 52: ENTRY INTO FORCE 

These General Statutes are approved by the ordinary Congress on 16 May 2025 and become effective from 
the time of their approval, unless otherwise specified herein. They may not be amended before the next 
ordinary or extraordinary Congress. 
 

ARTICLE 53: TRANSITORY PROVISIONS 

The Central Board may issue mandatory procedural directions and supervise the transition process under 
which the Zones, the Regional Offices and the national member federations shall comply with these General 
Statutes and the Internal Regulations of FIBA. National member federations, Zones and their officials shall 
provide full collaboration and shall have completed the transition process by the date(s) to be decided by the 
Central Board.  
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ANNEX: List of National Member Federations 
 
AFRICA (54 national member federations) 
Algeria, Angola, Benin, Botswana, Burkina Faso, Burundi, Cameroon, Cape Verde, Central African 
Republic, Chad, Comoros, Congo, Democratic Republic of Congo, Côte d'Ivoire, Djibouti, Egypt, 
Equatorial Guinea, Eritrea, Eswatini, Ethiopia, Gabon, Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, 
Kenya, Lesotho, Liberia, Libyan Arab Jamahiriya, Madagascar, Malawi, Mali, Mauritania, Mauritius, 
Morocco, Mozambique, Namibia, Niger, Nigeria, Rwanda, Sao Tomé and Principe, Senegal, 
Seychelles, Sierra Leone, Somalia, South Africa, South Sudan, Sudan, United Republic of Tanzania, 
Togo, Tunisia, Uganda, Zambia, Zimbabwe. 
 
AMERICAS (42 national member federations) 
Antigua and Barbuda, Argentina, Aruba, Bahamas, Barbados, Belize, Bermuda, Bolivia, Brazil, British 
Virgin Islands, Canada, Cayman Islands, Chile, Colombia, Costa Rica, Cuba, Dominica, Dominican 
Republic, Ecuador, El Salvador, Grenada, Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras, Jamaica, Mexico, 
Montserrat, Nicaragua, Panama, Paraguay, Puerto Rico, Saint Kitts and Nevis, Saint Lucia, Saint 
Vincent and the Grenadines, Suriname, Trinidad and Tobago, Turks and Caicos Islands, United States 
of America, Uruguay, Venezuela, Virgin Islands. 
 
ASIA (44 national member federations) 
Afghanistan, Bahrain, Bangladesh, Bhutan, Brunei Darussalam, Cambodia, People's Republic of 
China, Hong Kong (China), India, Indonesia, Iran, Iraq, Japan, Jordan, Kazakhstan,  Republic of 
Korea, Democratic People's Republic of Korea, Kuwait, Kyrgyzstan, Lao People’s Democratic 
Republic, Lebanon, Macau (China), Malaysia, Maldives, Mongolia, Myanmar, Nepal, Oman, Pakistan, 
Palestine, Philippines, Qatar, Saudi Arabia, Singapore, Sri Lanka, Syrian Arab Republic, Chinese 
Taipei, Tajikistan, Thailand, Turkmenistan, United Arab Emirates, Uzbekistan, Vietnam, Yemen. 
 
EUROPE (50 national member federations) 
Albania, Andorra, Armenia, Austria, Azerbaijan, Belarus, Belgium, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, 
Croatia, Cyprus, Czechia, Denmark, Estonia, Finland, France, Georgia, Germany, Gibraltar, Great 
Britain, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Israel, Italy, Kosovo, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, 
Republic of Moldova, Monaco, Montenegro, Netherlands, North Macedonia, Norway, Poland, 
Portugal, Romania, Russian Federation, San Marino, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, 
Switzerland, Türkiye, Ukraine. 
 
OCEANIA (22 national member federations) 
American Samoa, Australia, Cook Islands, Fiji, Guam, Kiribati, Marshall Islands, Federated States of 
Micronesia, Nauru, New Caledonia, New Zealand, Norfolk Island, Northern Mariana Islands, Palau, 
Papua New Guinea, Samoa, Solomon Islands, Tahiti, Timor-Leste, Tonga, Tuvalu, Vanuatu. 
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ГЛАВА 1. СОСТАВ, ЦЕЛЬ И ОПРЕДЕЛЕНИЕ 
 
 

СТАТЬЯ 1. НАИМЕНОВАНИЕ И ПОЛНОМОЧИЯ 

1.1 Международная Федерация Баскетбола (Fédération Internationale de Basketball, ФИБА) – это 
независимая ассоциация, объединяющая Национальные федерации-члены ФИБА в 
соответствии с положениями главы 2 настоящего Устава. 

 

1.2 ФИБА является исключительным уполномоченным органом в области баскетбола во всем 
мире. Данный статус признан Международным олимпийским комитетом (МОК). Во избежание 
разночтений, если не указано иное, понятие «баскетбол» в настоящем Уставе применяется к 
баскетболу во всем мире во всех его формах и дисциплинах, включая, без ограничений, 
баскетбол среди мужских и женских команд, баскетбол в различных возрастных группах, 
баскетбольные соревнования 3х3, а также виртуальные/электронные формы баскетбола. 

 
1.3 ФИБА придерживается принципов абсолютного политического и религиозного нейтралитета и 

не приемлет дискриминации в какой-либо форме. 
 

1.4 Все органы и официальные лица ФИБА обязаны соблюдать настоящий Устав, Внутренний 
регламент, прочие правила и регламенты, а также решения ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 2. ШТАБ-КВАРТИРА И МЕСТО РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ 

2.1 Штаб-квартира ФИБА располагается в Швейцарии. 
 

2.2 ФИБА подчиняется швейцарскому законодательству и учреждена в соответствии с 
организационно-правовыми формами, зарегистрированными в Торговом реестре Швейцарии 
(Registre du Commerce). 

 

СТАТЬЯ 3. НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 

3.1 ФИБА представляет собой некоммерческую организацию, которая не преследует никаких 
целей ради собственной выгоды. Ее деятельность направлена исключительно и 
непосредственно на выполнение задач, имеющих общественное значение в контексте 
швейцарского законодательства. Финансовые средства ФИБА разрешено использовать только 
для достижения целей, изложенных в настоящем Уставе. 

 
3.2 Размер выплачиваемого физическим лицам вознаграждения или возмещения расходов должен 

быть соразмерным, обоснованным и связанным с целевой деятельностью ФИБА. 
 

3.3 ФИБА сформировала резервный фонд, средства которого расходуются в соответствии со 
швейцарским законодательством. Политика расходования резервных средств определяется 
Центральным Бюро ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 4. МИССИЯ И ОСНОВНЫЕ ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

4 Миссия ФИБА заключается в популяризации баскетбола во всем мире и управлении 
баскетбольным движением при официальном признании со стороны Международного 
олимпийского комитета. Основные виды деятельности ФИБА: 

 
а. Контроль, регулирование, надзор и руководство, а также поддержка, поощрение  

и развитие вида спорта баскетбол и его практик во всех странах мира; 
б. Управление баскетбольной активностью во всем мире за счет 

вовлеченности, совершенствования, стимулирования соревновательного 
духа и финансирования; 
 
 
 
 



в.  
г. Обеспечение соблюдения принципов состязательности и добросовестности в мировом 

баскетболе; 
д. Разработка или внедрение и осуществление соответствующей политики в отношении 

вопросов дискриминации, сексуальных домогательств, равных возможностей, 
равенства, приема наркотиков и допинга, здоровья, безопасности, инфекционных 
заболеваний и аналогичных вопросов, которые требуют внимания и решения со 
стороны баскетбольной сферы; 

е. Внедрение, разработка, выпуск, толкование, исполнение и пересмотр правил (включая 
официальные правила игры) и регламентов, необходимых для организации и 
проведения баскетбольных мероприятий во всем мире; 

ж. Распределение мест проведения, а также контроль проведения и администрирования 
всех официальных международных соревнований на уровне сборных команд и клубов; 

з. Лицензирование и/или выдача разрешений на организацию и проведение 
международных соревнований или игр по баскетболу, если это отвечает интересам 
выполнения ее миссии и основных видов деятельности; 

и. Создание и ведение судебной системы ФИБА по баскетболу, в рамках которой 
установлен порядок обжалования решений и разрешения споров; 

к. Заключение самостоятельно или через другую организацию коммерческих соглашений, 
включая спонсорские и маркетинговые контракты, а также коммерческих соглашений в 
отношении интеллектуальной собственности ФИБА, если это целесообразно для 
выполнения ее миссии и основных видов деятельности; 

л. Организация представительства ФИБА на международных мероприятиях с целью 
расширения и укрепления ее контролирующей и управляющей роли в мировом 
баскетболе; 

м. Содействие признанию баскетбола как одного из ведущих видов спорта в мире; 
н. Совершение всех разумно необходимых действий для выполнения своей миссии и 

основных видов деятельности, а также для получения Национальными федерациями-
членами ФИБА преимуществ, обеспечиваемых выполнением миссии и основных видов 
деятельности ФИБА; 

о. Сотрудничество, вступление и/или поддержка какой-либо ассоциации, организации, 
фонда, общества или физического лица, деятельность или цели которых схожи с 
деятельностью или целями ФИБА или которые содействуют развитию баскетбола во 
всем мире или в отдельных регионах; 

п. Отражение общественных интересов в своей деятельности; 
р. Содействие участию женщин в управлении баскетбольной сферой на всех уровнях; и 
с. Совершение и/или поддержка всех необходимых действий или шагов, сопутствующих 

или способствующих продвижению миссии и роли ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 5. ПРАВИЛА И РЕГЛАМЕНТЫ 

Наряду с настоящим Уставом, ФИБА может регулировать баскетбольную деятельность во всем мире 
путем введения в силу Внутреннего регламента, прочих правил и регламентов, а также решений. 

 
 

 

ГЛАВА 2. ЧЛЕНСТВО В ФИБА 

 
СТАТЬЯ 6. ЧЛЕНЫ ФИБА 

Членами ФИБА могут стать только национальные федерации баскетбола. Перечень национальных 
федераций баскетбола, входящие в состав ФИБА, приведен в Приложении к настоящему Уставу. 
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СТАТЬЯ 7. ПРИЕМ В ЧЛЕНЫ ФИБА 

7.1 Национальная федерация-кандидат в члены ФИБА, подающая заявку на вступление в ФИБА, 
должна представлять собой контролирующий орган в области баскетбола в независимом 
государстве, признанном международным сообществом. Данное положение не затрагивает 
статус существующих членов ФИБА. 

 

7.2 В соответствии со статьей 7.3 страну в ФИБА может представлять только 1 (одна) 
национальная федерация баскетбола. 

 
7.3 ФИБА может принять заявку на вступление в ФИБА от федерации, представляющей регион, 

который признан международным сообществом как новое независимое государство, при 
условии, что такая заявка поддержана Национальной федерацией-членом ФИБА страны, от 
которой зависит данный регион. 

 

7.4 Перед тем как принять федерацию-кандидата в члены ФИБА, Центральное Бюро ФИБА должно 
убедиться, что федерация-кандидат руководит и обладает полным контролем над баскетболом 
среди мужских и женских команд на территории своей страны и пользуется авторитетом в 
стране. 

 
7.5 Основным условием получения и сохранения членства в ФИБА выступает всеобъемлющее 

соблюдение Официальных правил баскетбола и Официальных правил баскетбола 3х3, а также 
положений, содержащихся в настоящем Уставе, Внутреннем регламенте, прочих правилах и 
регламентах и решениях ФИБА. 

 
7.6 Порядок приема в члены ФИБА изложен во Внутреннем регламенте ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 8. ПРАВА ЧЛЕНОВ ФИБА 

8.1 Национальные федерации-члены ФИБА вправе: 
 

а. Принимать участие в работе Конгресса и голосовать на нем; 
б. Вносить предложения для включения в повестку дня заседаний Конгресса; 
в. Выдвигать кандидатов на должности Президента, Казначея и других членов 

Центрального Бюро ФИБА в соответствии со статьей 15.1.4.б; 
г. Выдвигать кандидатов в состав Комиссий; 
д. Принимать участие в основных официальных соревнованиях ФИБА согласно 

определению Внутреннего регламента ФИБА; 
е. Принимать участие в программах по поддержке и развитию, а также образовательных 

программах ФИБА, организуемых непосредственно или через Региональные офисы, и 
пользоваться соответствующими преимуществами; 

ж. Осуществлять все иные права, вытекающие из настоящего Устава, Внутреннего 
регламента, прочих правил и регламентов, а также решений ФИБА; и 

з. Осуществлять все иные права, вытекающие из Регламента Зоны. 
 

8.2 Осуществление указанных прав регулируется положениями настоящего Устава, Внутреннего 
регламента, прочих правил и регламентов, а также решений ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 9. ОБЯЗАННОСТИ ЧЛЕНОВ ФИБА 

9.1 Национальные федерации-члены ФИБА обязаны: 
 

а. Сохранять полный контроль и руководство баскетбольной деятельностью в своей 
стране, включая, без ограничения, контроль над национальными соревнованиями; 

б. Поддерживать свой авторитет (включая стабильное финансовое положение); 
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в. Участвовать в официальных международных мероприятиях и соревнованиях; 
г. Неукоснительно следить за тем, чтобы их лиги, клубы, игроки и судьи участвовали 

только в международных мероприятиях и соревнованиях, официально признанных 
соответствующей Национальной федерацией-членом ФИБА и ФИБА; и 

д. Ввести в действия правила, позволяющие дисквалифицировать клуб из национального 
первенства или побудить соответствующую лигу дисквалифицировать такой клуб, если 
этот клуб участвует в непризнанной лиге. 

 

9.2 Национальные федерации-члены ФИБА обязаны соблюдать настоящий Устав, Внутренний 
регламент, прочие правила и регламенты, а также решения ФИБА и обеспечить их соблюдение 
членами ФИБА и различными органами в своей структуре (включая лиги и клубы). Они должны 
поддерживать дружеские и вежливые отношения с другими Национальными федерациями-
членами ФИБА и их структурными единицами, судьями и игроками. 

 

9.3 Уставы и регламенты Национальных федераций-членов ФИБА обязаны во всех аспектах 
соответствовать настоящему Уставу и Внутреннему регламенту ФИБА. Настоящий Устав и 
Внутренний регламент ФИБА должны быть включены в текст уставов и регламентов 
Национальных федераций-членов ФИБА. В случае возникновения разночтений или 
противоречий преимущественную силу имеют настоящий Устав и Внутренний регламент 
ФИБА. 

 

9.4 Национальные федерации-члены ФИБА обязаны обеспечить проведение игровых 
баскетбольных мероприятий в своих странах в соответствии с Официальными правилами 
баскетбола, а также соблюдение Календаря ФИБА и обязательства отпускать игроков в 
сборные команды в соответствии с Внутренним регламентом ФИБА. Это обязательство 
национальных федераций-членов ФИБА распространяется как на национальные, так и на 
международные соревнования, проводимые на территории их страны. 

 

9.5 Национальные федерации-члены ФИБА должны учредить систему для разрешения споров в 
ходе независимого арбитража, исключающую – насколько это допустимо по закону – 
обращение в государственные суды. В их обязанности входит содействие распространению и 
признанию решений Спортивного арбитражного суда (CAS) и Баскетбольного арбитражного 
трибунала (БАТ), а также обеспечение обязательной силы таких решений для национальных 
федераций-членов ФИБА, клубов, лиг, игроков, управленческого персонала, судей и агентов, а 
также исполнения ими таких решений. 

 

9.6 Национальные федерации-члены ФИБА должны обеспечить соответствие своей политики и 
программ политике и программам ФИБА. В частности, они должны следовать принципам 
стратегии ФИБА, принятой Центральным Бюро ФИБА, и применять такие процессы управления 
и руководства, которые ведут к разработке: 

 

а. Актуального устава и регламента на английском языке, утвержденных ФИБА; 
б. Долгосрочного стратегического плана; 
в. Ежегодного отчета о деятельности и финансовых результатах (направляется в ФИБА); 
г. Базы данных об участниках (включая иностранных игроков), тренерах, судьях и 

результатах соревнований (совместимой с платформой FIBA Organizer); 
д. Национальной антидопинговой программы в сотрудничестве с соответствующими 

ведомствами; и 
е. Национальной программы по баскетболу 3х3, утвержденной ФИБА. 

 

9.7 Национальные федерации-члены ФИБА должны вести дела независимо и избегать влияния 
третьих сторон. В частности, они должны обеспечить выборы или назначение официальных 
лиц в рамках демократического процесса на срок 4 (четыре) года. В их уставе должна быть 
предусмотрена прозрачная процедура, гарантирующая полную независимость процесса 
выборов или назначения. 

 

9.8 Счета Национальных федераций-членов ФИБА подлежат ежегодному аудиту с привлечением 
независимого стороннего аудитора в соответствии с международными 
стандартами финансовой отчетности. 
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9.9 Национальные федерации-члены ФИБА несут ответственность перед ФИБА за исполнение всех 
финансовых обязательства своих структурных единиц или органов (включая лиги и клубы). 

 

9.10 Несоблюдение этих положений может привести к соответствующим ответным действиям ФИБА, 
включая наложение санкций, предусмотренных настоящим Уставом и Внутренним регламентом 
ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 10. ПРИОСТАНОВКА ЧЛЕНСТВА И ИСКЛЮЧЕНИЕ ЧЛЕНОВ ФИБА ИЗ 
СОСТАВА ФИБА 

10.1 Генеральный Секретарь вправе приостановить членство Национальной федерации-члена ФИБА, 
которая не уплатила взносы или имеет задолженность в течение 2 (двух) лет подряд. 
Соответствующее уведомление направляется Центральному Бюро ФИБА и Зонам. Генеральный 
Секретарь ФИБА вправе отменить такую приостановку после ликвидации Национальной 
федерацией-членом ФИБА задолженности перед ФИБА. 

 

10.2 По инициативе Генерального Секретаря ФИБА Центральное Бюро ФИБА может приостановить 
членство Национальной федерации-члена ФИБА по другим важным основаниям, в частности, в 
случае: 

 

а. нарушения требований настоящего Устава, Внутреннего регламента, прочих правил и 
регламентов, а также решений ФИБА; 

б. невыполнения критериев, предусмотренных статьей 7; и/или 

в. несоблюдение одного или нескольких обязательств, предусмотренных статьей 9 или 12. 
 

10.3 Если иное решение не принято Центральным Бюро ФИБА, отстраненная Национальная Федерация-
член ФИБА лишается своих прав, предусмотренных статьей 8.1, в течение всего периода 
приостановки членства, а ее команды и официальные лица не вправе организовывать и/или 
принимать участие в официальных соревнованиях или мероприятиях. 

 

10.4 Если приостановка, вступившая в силу в соответствии со статьей 10.2, не отменена Центральным 
Бюро ФИБА, она продолжает действовать только до следующего заседания Конгресса. Конгресс 
принимает решение об отмене или продлении приостановки членства. 

 

10.5 Процедуры, касающиеся отстраненных членов ФИБА, изложены во Внутреннем регламенте ФИБА. 
 

10.6 На основании предложения, выдвинутого Центральным Бюро ФИБА, Конгресс может принять 
решение об исключении Национальной федерации-члена ФИБА из состава ФИБА без указания 
причин. 

 

СТАТЬЯ 11. РАСФОРМИРОВАНИЕ НАЦИОНАЛЬНЫХ ФЕДЕРАЦИЙ-ЧЛЕНОВ 
ФИБА 

11.1 При расформировании Национальной федерации-члена ФИБА в соответствии с процедурой, 
изложенной в ее уставе и регламенте, новая Национальная федерация-член ФИБА может быть 
принята в члены ФИБА в соответствии со статьей 7. 

 

11.2 Если у расформированной Национальной федерации-члена ФИБА имеется задолженность перед 
ФИБА или соответствующей Зоной на момент расформирования, новая Национальная федерация-
член ФИБА обязана взять на себя все финансовые обязательства предыдущей Национальной 
федерации-члена ФИБА перед ФИБА или соответствующей Зоной, если Центральное Бюро ФИБА 
не вынесет другого решения. 

 

СТАТЬЯ 12. КЛУБЫ, ПРОЧИЕ ОРГАНЫ И ЛИГИ 

12.1 Различные органы Национальных федераций-членов ФИБА (включая лиги и клубы) вправе 
осуществлять свою деятельность исключительно в географических и нормативных рамках своей 
Национальной федерации-члена ФИБА и только при условии признания и разрешения 
Национальной федерации-члена ФИБА. Критерии признания национальных лиг 
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Национальными федерациями-членами ФИБА изложены во Внутреннем регламенте ФИБА. 
 

12.2 Международная деятельность таких органов допускается исключительно с разрешения 
компетентных Национальных федераций-членов ФИБА и ФИБА. Порядок выдачи таких 
разрешений регулируется соответствующим регламентом Национальной федерации-члена 
ФИБА и Внутренним регламентом  ФИБА соответственно. 

 
12.3 Если признанная международная лига больше не удовлетворяет критериям, изложенным во 

Внутреннем регламенте ФИБА, ФИБА вправе аннулировать признание лиги. Если признанная 
национальная лига больше не удовлетворяет критериям, изложенным во Внутреннем 
регламенте ФИБА, ФИБА может направить соответствующей Национальной федерации-члену 
ФИБА указание аннулировать признание лиги. 

 
12.4 Национальные федерации-члены ФИБА и их клубы или лиги не вправе организовывать 

соревнования или принимать в них участие на территории другой Национальной федерации-
члена ФИБА без разрешения такой Национальной федерации-члена ФИБА и ФИБА. Порядок 
выдачи таких разрешений регулируется соответствующим регламентом Национальной 
федерации-члена ФИБА и Внутренним регламентом  ФИБА соответственно. 

 
12.5 Дополнительные требования, касающиеся лиг на национальном и международном уровне, 

приведены во Внутреннем регламенте ФИБА. 
 

12.6 Во избежание конфликта интересов Национальные федерации-члены ФИБА или организации, 
аффилированные или иным образом связанные с Национальными федерациями-членами 
ФИБА, не вправе брать на себя управление либо прямо или косвенно участвовать в нем и 
пользоваться правами на трансляции, маркетинг, мерчандайзинг или аналогичными правами 
другой Национальной федерации-члена ФИБА. 

 

12.7 Клубы, лиги, игроки, тренеры, агенты, судьи и другие официальные лица, связанные с 
Национальными федерациями-членами ФИБА или лицензированные ими, обязаны 
неукоснительно соблюдать Официальные правила баскетбола, настоящий Устав, Регламент 
Зоны, Календарь ФИБА, прочие правила и регламенты, решения и Внутренний регламент 
ФИБА, в частности, без ограничений, Антидопинговые правила, положения о Допуске и 
Национальном статусе Игроков, о Международном трансфере Игроков и Баскетбольном 
арбитражном трибунале. 

 
12.8 В дополнение к полномочиям ФИБА в соответствии со статьей 10.2в., ФИБА и Национальные 

федерации-члены ФИБА вправе применять санкции к собственным органам за нарушение 
требований данной статьи 12. Несмотря на вышесказанное, каждая Национальная федерация-
член ФИБА обязана обеспечить соблюдение требований данной статьи 12 своими различными 
органами (включая лиги и клубы). 

 

 

ГЛАВА 3. СТРУКТУРА ФИБА 
 
СТАТЬЯ 13. СТРУКТУРА ФИБА 

13.1 ФИБА имеет следующую структуру: 
 

а. Конгресс; 
б. Центральное Бюро ФИБА; 
в. Исполнительный Комитет; 
г. Секретариат ФИБА, в лице Генерального Секретаря ФИБА; 
д. Зоны, представленные Региональными офисами; и 
е. Комиссии 
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СТАТЬЯ 14. КОНГРЕСС И ПРЕЗИДЕНТ 

14.1 Конгресс 
 

14.1.1 Конгресс является высшим руководящим органом ФИБА. Состав Конгресса: 
 

а. не более чем 2 (два) делегата от каждой Национальной федерации-члена 
ФИБА, имеющих право 1 (одного) голоса, которое в случае присутствия обоих 
делегатов предоставляется первому делегату; 

б. Президент; 
в. Члены Центрального Бюро ФИБА, обладающие исключительно 

консультативными полномочиями, кроме случаев, когда они являются 
официальными представителями Национальной федерации-члена ФИБА; и 

г. Председатели Комиссий, обладающие исключительно консультативными 
полномочиями, кроме случаев, когда они являются официальными 
представителями Национальной федерации-члена ФИБА. 

 

14.1.2 Национальные федерации-члены ФИБА могут быть представлены только своим 
делегатом или делегатами, которые должны занимать официальную должность в 
Национальной федерации-члене ФИБА и предъявить подписанный президентом 
данной Национальной федерации-члена ФИБА документ с подтверждением 
полномочий делегата такой федерации. Делегаты вправе представлять только 1 (одну) 
Национальную федерацию-член ФИБА. 

 

14.1.3 Представительство по доверенности или доверительному письму не допускается. 
 

14.1.4 Согласно полномочиям, закрепленным в настоящем Уставе, Конгресс: 
 

а. Утверждает повестку дня; 
б. Вносит изменения и поправки в настоящий Устав; 
в. Избирает Президента на один срок 4 (четыре) года; 
г. Избирает членов Центрального Бюро ФИБА в соответствии со статьей 15.1.4 б.; 
д. Избирает Казначея по предложению Генерального Секретаря ФИБА; 
е. Назначает членов Комиссии по Этике и Номинационной Комиссии; 
ж. Присваивает звание Почетного Президента, Почетного члена ФИБА или Почетного 

Генерального Секретаря ФИБА; 
з. Рассматривает и утверждает все отчеты, включая отчет Центрального Бюро ФИБА, и 

другие вопросы на повестке дня; 
и. Ратифицирует решения Центрального Бюро ФИБА в соответствии со статьями 10.2 и 

15.1.1.ж. (приостановка членства); 
к. Принимает решение об исключении членов ФИБА в соответствии со статьей 10.6; и 
л. Объявляет о роспуске ФИБА. 

 

14.1.5 Конгресс созывается один раз в 2 (два) года, первый раз – выборный Конгресс, на 
котором избирается Президент в соответствии со статьей 14.2, а второй раз – 
промежуточный Конгресс, который проводится примерно в середине четырехлетнего 
цикла. Для проведения заседания Конгресса кворум не требуется. 

 

14.1.6 С одобрения Центрального Бюро ФИБА Конгресс может проводить заседания в режиме 
видео-/аудиоконференции и заочное голосование, в том числе с использованием 
электронной почты или других электронных средств. 

 

14.1.7 Только Президент, Генеральный Секретарь ФИБРА, Центральное Бюро ФИБА, 
Исполнительный Комитет или Национальные федерации-члены ФИБА вправе вносить 
вопросы в повестку дня для рассмотрения на заседании Конгресса, при условии что 
такие вопросы относятся к полномочиям Конгресса. Предложения направляются 
Генеральному Секретарю ФИБА не менее чем за 90 (девяносто) дней до открытия 
Конгресса. 
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14.1.8 В соответствии с нижеприведенной статьей 14.1.9 дата и место проведения Конгресса 
определяются Генеральным Секретарем ФИБА с уведомлением Национальных 
федераций-членов ФИБА не менее чем за 120 (сто двадцать) дней до заседания. 
Генеральный Секретарь ФИБА подготавливает повестку и рассылает ее Национальным 
федерациям-членам ФИБА не менее чем за 45 (сорок пять) дней до даты проведения 
Конгресса. 

 

14.1.9 По требованию 1/5 (одной пятой) полноправных Национальных федераций-членов 
ФИБА или по требованию Центрального Бюро ФИБА внеочередное заседание 
Конгресса должно быть проведение в течение 3 (трех) месяцев с момента получения 
такого требования Генеральным Секретарем ФИБА. Внеочередные заседания 
Конгресса всегда проходят в Швейцарии, если Центральным Бюро ФИБА не будет 
вынесено иное решение. 

 

14.1.10 Вопросы, подлежащие рассмотрению в рамках повестки дня внеочередного заседания 
Конгресса, указываются в требовании о проведении такого заседания. 

 

14.1.11 Формы участия делегатов направляются Генеральному Секретарю ФИБА не менее чем 
за 24 (двадцать четыре) часа до открытия Конгресса. 

 

14.1.12 Генеральный Секретарь ФИБА несет ответственность за точное протоколирование и 
архивирование решений, принятых на заседании Конгресса. 

 

14.1.13 Конгресс вправе присваивать звания Почетного Президента, Почетного члена ФИБА 
или Почетного Генерального Секретаря ФИБА соответствующим лицам за выдающиеся 
заслуги перед ФИБА. Кандидатуры на получение этих званий выдвигаются 
Центральным Бюро ФИБА. Лицам, удостоенным таких званий, разрешается 
присутствовать на заседаниях Конгресса с правом участия в обсуждениях, но без права 
голоса. 

 

14.1.14 Решения Конгресса являются окончательными и обжалованию не подлежат. 
 

14.1.15 Если настоящим Уставом или Конгрессом не установлено иное, решения Конгресса 
вступают в силу в первый день после закрытия Конгресса. 

 

14.2 Президент 
 

14.2.1 Президент избирается Конгрессом на 1 (один) 4-летний (четырехлетний) срок без права 
переизбрания. Президенты представляют Национальные федерации-члены в 
соответствующей Зоне в следующем порядке: 

 

а. Океания (2027 – 2031 гг.) 
б. Европа (2031 – 2035 гг.) 
в. Северная и Южная Америки (2035 – 2039 гг.) 
г. Африка (2039 – 2043 гг.) 
д. Азия (2043 – 2047 гг.) 

 

14.2.2 Президент не может занимать официальную должность в Зоне или Национальной 
федерации-члене ФИБА. 

 

14.2.3 Выборы Президента проходят в следующем порядке: 
 

а. Не менее чем за 120 (сто двадцать) дней до первого дня выборного Конгресса 
Генеральный Секретарь ФИБА обращается к Национальным федерациям-
членам ФИБА соответствующей Зоны с просьбой о выдвижении кандидатур на 
пост Президента (см. статью 14.2.1). 

б. Прием заявок Генеральным Секретарем ФИБА закрывается за 90 (девяносто) 
дней до первого дня выборного Конгресса, на котором пройдут выборы. 
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в. Заявки поступают в Номинационную Комиссию, которая выносит решение о 
соответствии кандидатур требованиям не позднее, чем за 45 (сорок пять) дней 
до первого дня Конгресса (см. статьи 14.1.8 и 37). 

г. Конгресс избирает Президента согласно статье 14.1.4.в. 
 

14.2.4 Президент председательствует на заседаниях Конгресса, Центрального Бюро ФИБА и 
Исполнительного Комитета. Он имеет право голоса: 

 

а. на заседаниях Конгресса – только решающий голос в случае равного числа 
голосов за и против; и 

б. на заседаниях Центрального Бюро ФИБА и Исполнительного Комитета – голос 
как члена Центрального Бюро ФИБА и Исполнительного Комитета плюс 
решающий голос в случае равного числа голосов за и против. 

 

14.2.5 В случае временной невозможности исполнения Президентом своих должностных 
обязанностей первый Вице-президент замещает его на заседаниях Конгресса и/или 
заседаниях Центрального Бюро ФИБА или Исполнительного Комитета. В случае 
постоянной невозможности исполнения Президентом своих должностных обязанностей 
первый Вице-президент исполняет обязанности Президента до следующего Конгресса 
(включая промежуточный Конгресс). 

 

14.2.6 При необходимости выбора нового Президента на заседании промежуточного 
Конгресса: 

 

а. он должен представлять Национальную федерацию-члена ФИБА в 
соответствующей Зоне согласно определению в статье 14.2.1 и исполнять свои 
обязанности в течение оставшегося срока полномочий. 

б. Центральное Бюро ФИБА уполномочено назначать более короткие сроки 
приема заявок с предложениями кандидатур, чем те, которые предусмотрены в 
статье 14.2.3.а. и б. 

 

14.2.7 Президент не является наемным работником ФИБА. 
 

СТАТЬЯ 15. ЦЕНТРАЛЬНОЕ БЮРО ФИБА, ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ 
КОМИТЕТ И КАЗНАЧЕЙ 

15.1 Центральное Бюро ФИБА 
 

15.1.1 Согласно полномочиям, закрепленным в настоящем Уставе и Внутреннем Регламенте 
ФИБА, Центральное Бюро ФИБА: 

 

а. Координирует баскетбольную активность во всем мире; 
б. Разрабатывает и ежегодно обновляет 8-летний (восьмилетний) стратегический план 

ФИБА и определяет общую политику ФИБА; 
в. Рассматривает и утверждает ежегодные планы работы и финансовые отчеты, 

подготовленные Секретариатом ФИБА; 
г. Назначает и снимает с должности Генерального Секретаря ФИБА и Заместителя 

Генерального Секретаря ФИБА, а также от имени ФИБА заключает с ними договоры 
на оказание услуг и исполнение обязанностей; 

д. Осуществляет надзор и контроль над деятельностью Генерального Секретаря ФИБА 
и Секретариата ФИБА; 

е. Принимает или отклоняет заявки на вступление в члены ФИБА от национальных 
федераций и распределяет их по Зонам; 

ж. Принимает решения о приостановке членства Национальных федераций-членов 
ФИБА; 

з. Утверждает Официальные правила баскетбола, Официальные правила баскетбола 
3х3, спецификации оборудования и спортивных объектов, а также все внутренние и 
общие регламенты, которые должны неукоснительно соблюдаться во всем мире, в 
особенности на международных или олимпийских турнирах, для которых ФИБА 
устанавливает систему соревнований; 
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и. Контролирует применимость и задает мировые стандарты для агентов, тренеров, 
судей, инструкторов, комиссаров, технических делегатов, статистиков и других 
официальных лиц ФИБА; 

к. Регулирует переход игроков, тренеров и судей из одной Национальной федерации-
члена ФИБА в другую; 

л. Содействует поддержанию дружественных и вежливых отношений между 
Национальными федерациями-членами ФИБА, Зонами, их официальными лицами и 
игроками; 

м. Принимает все требуемые меры для предотвращения нарушений настоящего 
Устава, Внутреннего регламента, прочих правил и регламентов, решений, 
Официальных правил баскетбола и Официальных правил баскетбола 3х3 ФИБА; 

н. Противодействует любым методам или практическим стратегиям, способным 
поставить под угрозу принципы честности проведения соревнований или привести к 
злоупотреблению в баскетбольной сфере; 

о. Определяет принципы рассмотрения и урегулирования всех споров между 
Национальными федерациями-членами ФИБА, Зонами, клубами, лигами, 
официальными лицами и игроками, гарантируя право на защиту и 
беспристрастность при вынесении решения, в соответствии с настоящим Уставом и 
Внутренним регламентом ФИБА; 

п. Рассматривает и разрешает споры, связанные с международными лигами, согласно 
соответствующему Внутреннему регламенту ФИБА; 

р. Подает отчеты (в том числе финансовые) Конгрессу; 
с. Определяет финансовую политику, утверждает бюджет и ежегодную аудированную 

финансовую отчетность; 
т. Осуществляет общий контроль над финансовым управлением ФИБА; 
у. Проверяет окончательную версию текста предлагаемых поправок к настоящему 

Уставу для представления на утверждение Конгрессу. После проверки Центральным 
Бюро ФИБА окончательная версия текста предлагаемых поправок направляется 
Национальным федерациям-членам ФИБА вместе с повесткой дня заседания 
Конгресса; 

ф. Принимает и изменяет Внутренний регламент ФИБА, а также прочие правила и 
регламенты ФИБА, включая любые меры, направленные на поддержание 
общественного порядка; 

х. Организует, руководит, контролирует и/или поручает проведение Кубков мира по 
баскетболу ФИБА среди основных мужских и женских команд и других мировых 
соревнований; 

ц. Назначает председателей и членов Комиссий ФИБА согласно соответствующим 
статьям настоящего Устава; 

ч. Утверждает Уставы Региональных офисов; и 
ш. Утверждает уставы и регламенты любых других организаций, официально 

признанных ФИБА, в соответствии с настоящим Уставом. 
 

15.1.2 Решения Центрального Бюро ФИБА 
 

а. Центральное Бюро ФИБА уполномочено принимать решения по любому вопросу, не 
предусмотренному настоящим Уставом, или в случае наступления форс-мажорных 
обстоятельств. 

б. Решения Центрального Бюро ФИБА являются окончательными и обжалованию не 
подлежат. Они должны основываться на принципах равенства, справедливости и 
прозрачности. 

в. Решения Центрального Бюро ФИБА могут быть обжалованы только в Спортивном 
арбитражном суде. 

 

15.1.3 Срок полномочий Центрального Бюро ФИБА одного созыва составляет 4 (четыре) года, 
начиная с первого дня после закрытия выборного Конгресса и заканчивая последним 
днем заседания следующего выборного Конгресса включительно (см. статью 14.2.1). 

 

15.1.4 В состав Центрального Бюро ФИБА входят следующие лица с правом голоса: 
 

а. Члены Центрального Бюро ФИБА в силу занимаемой должности 
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аа. Президент (1) 
бб. Генеральный Секретарь ФИБА (1) 
вв. Казначей (1) 
гг. Президент каждой Зоны (5) 

б. 13 (тринадцать) членов, избранных Конгрессом, представляющих: Африку (2), Южную 
и Северную Америки (3), Азию (2), Европу (4) и Океанию (2). В случае выдвижения 
Национальными федерациями-членами ФИБА от какой-либо Зоны подходящих 
кандидатов только одного пола, соответствующая континентальная квота 
сокращается на одну позицию, при этом применяется статья 15.1.6.в. 

в. Другие члены Центрального Бюро ФИБА 
аа. Представитель Национальной баскетбольной ассоциации (НБА) США, 

назначаемый членами Центрального Бюро ФИБА в соответствии со статьей 
15.1.4.а. и б. по предложению Президента и Генерального Секретаря 
ФИБА; 

бб.  Представитель игроков, назначаемый членами Центрального Бюро ФИБА в 
соответствии со статьей 15.1.4.а. и б. по предложению Президента и 
Генерального Секретаря ФИБА; он возглавляет Комиссию по делам 
игроков. 

вв. По предложению Президента и Генерального Секретаря ФИБА Центральное 
Бюро ФИБА вправе добрать до 6 (шести) членов в Центральное Бюро 
ФИБА (с полным правом голоса) на основании их идей, квалификации и 
опыта, которые они могут привнести в работу Центрального Бюро ФИБА. 

 

15.1.5 В соответствии со статьей 15.1.4.а.гг. и б. среди членов Центрального Бюро ФИБА 
должно быть не менее 5 (пяти) представителей каждого из двух полов. 

 

15.1.6 Выборы 13 (тринадцати) членов Центрального Бюро ФИБА согласно статье 15.1.4.б. 
происходят в следующем порядке: 

 

а. Национальные федерации-члены ФИБА выдвигают кандидатуры в Секретариат ФИБА 
не позднее чем за 90 (девяносто) дней до первого дня Конгресса.  Национальные 
федерации-члены ФИБА должны обеспечить соответствие кандидатов критериям, 
установленным Внутренним регламентом ФИБА; 

б. Номинационная Комиссия выносит решение о соответствии кандидатур требованиям 
статьи 37 не позднее чем за 45 (сорок пять) дней до первого дня Конгресса. 

в. В случае если после выборов остаются вакантные места, на них по предложению 
Президента и Генерального Секретаря ФИБА назначают лиц в соответствии со 
статьей 15.1.4.а. 

 

15.1.7 Лица, перечисленные в статьях 15.1.4.б. и в., избираются/назначаются на 4-летний 
(четырехлетний) срок с правом продления. 

 

15.1.8 Максимальное количество указанных в статьях 15.1.4.а.гг. и 15.1.4.б. членов 
Центрального Бюро ФИБА с одинаковым гражданством – один (1). Максимальное 
количество лиц с одинаковым гражданством среди всех членов Центрального Бюро 
ФИБА – 2 (два). 

 

15.1.9 Членство в Центральном Бюро ФИБА является персональным, представительство по 
доверенности не допускается. В своих действиях члены Центрального Бюро ФИБА 
должны руководствоваться принципами ответственности и независимости, а также 
интересами ФИБА во всем мире. Членство в Центральном Бюро ФИБА в силу 
занимаемой должности (статья 15.1.4.а.) определяется фактом работы в такой 
должности. Статья 45 применяется ко всем членам Центрального Бюро ФИБА. 

 

15.1.10 В случае отсутствия избранного или добранного члена Центрального Бюро ФИБА на 
2 (двух) заседаниях подряд без особого разрешения Центрального Бюро ФИБА 

 
 

 
 
 
 

Стр. 14 из 33 



 
 

Центральное Бюро ФИБА объявляет его место вакантным. На возникшее вакантное 
место на оставшийся срок назначается лицо в соответствии со статьей 45 
настоящего Устава. 

 

15.1.11 Члены Центрального Бюро ФИБА, избранные Конгрессом в соответствии со статьей 
15.1.4.б., являются членами Бюро соответствующей Зоны в силу занимаемой 
должности. 

 
15.1.12 Первым Вице-президентом является лицо, назначенное Центральным Бюро ФИБА по 

предложению Президента и Генерального Секретаря ФИБА.  Президент и первый Вице-
президент должны представлять разные Зоны. Президент и Генеральный Секретарь 
ФИБА могут направить Центральному Бюро ФИБА предложение дополнительно 
назначить до 2 (двух) Вице-президентов из числа своих членов. 

 
15.1.13 Помимо членов Центрального Бюро ФИБА, следующие лица вправе присутствовать на 

заседаниях Центрального Бюро ФИБА (без права голоса): 
 

а. Заместитель Генерального Секретаря ФИБА (если назначен) 
б. Почетный Генеральный Секретарь ФИБА (в случае присвоения этого звания) 
в. Исполнительные директора Региональных офисов 
г. Президент Международного фонда баскетбола 

 
15.1.14 Генеральный Секретарь ФИБА может пригласить других лиц присутствовать на 

заседаниях Центрального Бюро ФИБА, в частности, если рассматриваемые вопросы 
входят в зону их компетентности. Такие лица обладают исключительно 
консультативными полномочиями. 

 

15.1.15 Центральное Бюро ФИБА проводит регулярные заседания два раза в год. При 
необходимости Президент и Генеральный Секретарь ФИБА вправе созвать 
дополнительные заседания Центрального Бюро ФИБА. В этом случае уведомление 
направляется членам Центрального Бюро ФИБА не позднее чем за 30 (тридцать) дней 
до проведения такого дополнительного заседания. 

 

15.1.16 По требованию не менее 15 (пятнадцати) членов Центрального Бюро ФИБА 
Генеральный Секретарь ФИБА созывает внеочередное заседание Центрального Бюро 
ФИБА, которое проводится в течение 14 (четырнадцати) дней с момента поступления 
требования. 

 

15.1.17 Экземпляр повестки дня и рабочей документации должен быть получен членами 
Центрального Бюро ФИБА не менее чем за 7 (семь) дней до начала заседания. 

 
15.1.18 Для проведения заседания Центрального Бюро ФИБА кворум не требуется. 

 

15.1.19 По просьбе Президента и Генерального Секретаря ФИБА Центральное Бюро ФИБА 
может проводить заседания в режиме видео-/аудиоконференции и заочное 
голосование, в том числе с использованием электронной почты или других 
электронных средств. 

 

15.2 Исполнительный Комитет 
 

15.2.1 В соответствии с настоящим Уставом в период между заседаниями Центрального Бюро 
ФИБА его полномочия осуществляет Исполнительный Комитет. В рамках своей работы 
Исполнительный Комитет: 

 
а. Разрабатывает тактику распространения сферы охвата баскетбола; 
б. Использует свое влияние для развития новых коммерческих отношений; 
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в. Контролирует результаты и показатели деятельности в соответствии с годовым 
планом работы и долгосрочным стратегическим планом, утвержденными 
Центральным Бюро ФИБА; 

г. Утверждает годовые бюджеты и получает обновленные финансовые данные; 
д. Оказывает помощь руководству в решении критических вопросов, способных 

поставить под угрозу достижение результатов, предусмотренных планом 
работы / стратегическим планом; 

е. Назначает принимающих сторон мероприятий (кроме Кубка мира по баскетболу 
ФИБА среди основных мужских и женских команд); 

ж. Проверяет и координирует деятельность Зон и Региональных офисов; и 
з. Незамедлительно уведомляет всех членов Центрального Бюро ФИБА о любом 

решении, принятом Исполнительным Комитетом. 
 

15.2.2 Несмотря на вышесказанное, Исполнительный Комитет не вправе: 
 

а. Принимать и изменять Внутренний регламент ФИБА; 
б. Утверждать Официальные правила баскетбола; 
в. Утверждать аудированную финансовую отчетность; 
г. Утверждать подготовленный и обновленный долгосрочный стратегический план 

ФИБА; 
д. Проверять окончательную версию текста предлагаемых поправок к настоящему 

Уставу; 
е. Назначать организаторов Кубка мира по баскетболу ФИБА среди основных 

мужских и женских команд; 
ж. Назначать и снимать с должности Генерального Секретаря ФИБА и 

Заместителя Генерального Секретаря ФИБА, а также от имени ФИБА заключать 
с ними договоры на оказание услуг и исполнение обязанностей; или 

з. Осуществлять надзор и контроль над деятельностью Генерального Секретаря 
ФИБА и Секретариата ФИБА. 

 

15.2.3 Кроме того, Исполнительный Комитет уполномочен: 
 

а. Утверждать Регламент Соревнований Зоны; 
б. Утверждать назначение и/или снятие с должности, а также заключение и/или 

расторжение договоров с Исполнительными директорами Региональных 
офисов по предложению Генерального Секретаря ФИБА после консультации с 
соответствующим Бюро Зоны; 

в. Утверждать подготовленные Зонами бюджеты, оценивать показатели 
деятельности Региональных офисов и выделять им ресурсы ФИБА по мере 
необходимости; и 

г. Осуществлять любые иные полномочия, возложенные на него в соответствии с 
настоящим Уставом. 

 

15.2.4 В Исполнительном Комитете должны состоять лица обоих полов. В состав 
Исполнительного Комитета входят следующие лица с правом голоса: 

 

а. Президент, председательствующий на заседаниях Исполнительного Комитета; 
б. Генеральный Секретарь ФИБА; 
в. Казначей; 
г. 6 (шесть) членов Комитета, назначаемых Центральным Бюро ФИБА по 

предложению Президента и Генерального Секретаря ФИБА из числа членов 
Центрального Бюро ФИБА, перечисленных в статье 15.1.4.а.гг. и б.; и 

д. До 2 (двух) дополнительных лиц, назначаемых Центральным Бюро ФИБА по 
предложению Президента и Генерального Секретаря ФИБА на основании их 
идей, квалификации и опыта, которые они могут привнести в работу 
Исполнительного Комитета. 

 
15.2.5 Исполнительные директора Региональных офисов присутствуют на заседаниях 

Исполнительного Комитета без права голоса. 
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15.2.6 Максимальное количество указанных в статьях 15.2.4.г. членов Исполнительного 
Комитета ФИБА с одинаковым гражданством – один (1). 

 

15.2.7 Исполнительный Комитет проводит заседания не реже 2 (двух) раз в год. При 
необходимости Президент и Генеральный Секретарь ФИБА вправе созвать 
дополнительные заседания Исполнительного Комитета. 

 
15.2.8 Для проведения заседания Исполнительного Комитета необходим кворум из 5 (пяти) 

членов Комитета. По просьбе Президента и Генерального Секретаря ФИБА 
Исполнительный Комитет может проводить заседания в режиме видео-
/аудиоконференции и заочное голосование, в том числе с использованием электронной 
почты или других электронных средств. 

 
15.2.9 6 (шесть) членов Исполнительного комитета, указанных в вышеприведенной статье 

15.2.4.г., должны представлять не менее 3 (трех) Зон. 
 

15.2.10 Членство в Исполнительном Комитете является персональным, представительство по 
доверенности не допускается. В своих действиях члены Исполнительного Комитета 
должны руководствоваться принципами ответственности и независимости, а также 
интересами ФИБА во всем мире. Членство в Исполнительном Комитете в силу 
занимаемой должности (статья 15.2.4.а., б., в.) определяется фактом работы в такой 
должности. Статья 45 применяется ко всем членам Исполнительного Комитета. 

 
15.2.11 В случае отсутствия члена Исполнительного Комитета на 2 (двух) заседаниях подряд 

без особого разрешения Исполнительного Комитета Исполнительный Комитет 
объявляет его место вакантным. На возникшее вакантное место на оставшийся срок 
назначается лицо в соответствии со статьей 45 настоящего Устава. 

 
15.2.12 Решения Исполнительного Комитета могут быть обжалованы только в Спортивном 

арбитражном суде. 
 

15.3 Казначей 
 

15.3.1 Казначей избирается Конгрессом на 4-летний (четырехлетний) срок с правом 
переизбрания. 

 

15.3.2 Выборы Казначея проходят в следующем порядке: 
 

а. Не менее чем за 120 (сто двадцать) дней до первого дня выборного Конгресса 
Генеральный Секретарь ФИБА обращается к Национальным федерациям-
членам ФИБА с просьбой о выдвижении кандидатур на пост Казначея (см. 
статью 14.2.1). 

б. Прием заявок Генеральным Секретарем ФИБА закрывается за 90 (девяносто) 
дней до первого дня выборного Конгресса, на котором пройдут выборы. 

в. Заявки поступают в Номинационную Комиссию, которая выносит решение о 
соответствии кандидатур требованиям не позднее, чем за 45 (сорок пять) дней 
до первого дня Конгресса (см. статьи 14.1.8 и 37). 

г. По предложению Генерального Секретаря ФИБА Конгресс избирает Казначея 
согласно процедуре, описанной в статье 14.1.4.д. 

 
15.3.3 В обязанности Казначея входит следующее: 

 
а. Надзор за управлением финансами ФИБА и при необходимости сотрудничество 

со сторонними аудиторами; 
б. Контроль текущего баланса доходов и расходов; 
в. Изучение периодических финансовых отчетов, подготовленных Секретариатом 

ФИБА; 
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г. Подготовка 4-летнего (четырехлетнего) бюджета совместно с Финансовой Комиссией и 
Секретариатом ФИБА; 

д. Надзор за исполнением бюджета; и 
е. Представление финансовой отчетности Центральному Бюро ФИБА и Конгрессу. 

 

СТАТЬЯ 16. СЕКРЕТАРИАТ ФИБА 

16.1 В состав Секретариата ФИБА входят следующие лица: 
 

а. Генеральный Секретарь ФИБА; 
б. Заместитель Генерального Секретаря ФИБА (если назначен); и 
в. Персонал Секретариата. 

 
16.2 Члены Секретариата ФИБА являются наемными работниками по договору. Их договоры 

составляются в соответствии с законодательством Швейцарии, за исключением работников, 
нанимаемых за пределами Швейцарии в офисах, учрежденных Центральным Бюро ФИБА. 

 

16.3 Генеральный Секретарь ФИБА назначается Центральным Бюро ФИБА с правом 
переназначения по истечении срока действия договора. Президент и Казначей уполномочены 
подписывать такие договоры от имени Центрального Бюро ФИБА. 

 

16.4 Генеральный Секретарь ФИБА руководит Секретариатом ФИБА и несет всю ответственность 
за его работу. Ему запрещено занимать официальную должность в какой-либо Национальной 
федерации-члене ФИБА или Зоне. 

 
16.5 Генеральный Секретарь ФИБА является единоличным законным представителем ФИБА. 

 
16.6 Генеральный Секретарь ФИБА лично или через своих советников занимается изучением и 

реализацией мер, касающихся развития, контроля и руководства баскетболом во всем мире, 
включая проекты технической и медицинской помощи, предлагаемые ФИБА Национальным 
федерациям-членам ФИБА или группам Национальных федераций-членов ФИБА. В частности, 
в обязанности Генерального Секретаря ФИБА входит следующее: 

 
а. Руководство и управление Секретариатом ФИБА; 
б. Обеспечение исполнения всех решений, принятых Конгрессом, Центральным Бюро ФИБА 

и Исполнительным Комитетом, и подготовка отчетности по результатам деятельности 
Секретариата ФИБА; 

в. Заключение договоров с Исполнительными директорами Региональных офисов об 
оказании ими услуг и выполнении обязанностей от имени Региональных офисов после 
утверждения Исполнительным Комитетом; 

г. Оценка результатов деятельности Региональных офисов от имени Исполнительного 
Комитета; 

д. Обеспечение проведения всех международных и олимпийских турниров; 
е. Обеспечение выполнения миссий, изложенных в статье 4 настоящего Устава; 
ж. Обеспечение по мере необходимости соблюдения регламентов, установленных 

Международным олимпийским комитетом (МОК) и Всемирным антидопинговым 
агентством (ВАДА); 

з. Созыв и подготовка заседаний Конгресса, Центрального Бюро ФИБА и Исполнительного 
Комитета; 

и. Ведение архивного учета; 
к. Публикация и рассылка Официальных правил баскетбола, Устава, Внутреннего 

регламента, прочих правил и регламентов, а также решений ФИБА членам Центрального 
Бюро ФИБА и Исполнительного Комитета, Региональным офисам, членам Комиссий, 
Национальным федерациям-членам ФИБА и официально признанным органам; 

л. Составление и распространение официальных уведомлений ФИБА; 
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м. Обеспечение поступления ежегодных взносов от членов ФИБА, а также отчислений, 
роялти и сборов, вознаграждений и штрафов, налагаемых компетентными 
подразделениями ФИБА; 

н. Управление финансами ФИБА; 
о. Постоянный мониторинг и анализ потоков доходов и финансовых ресурсов ФИБА, а также 

поиск дополнительных источников доходов и видов деятельности; 
п. Обеспечение соблюдения Национальными федерациями-членами ФИБА, членами таких 

федераций и всеми должностными лицами и подразделениями ФИБА настоящего Устава, 
всех регламентов и решений ФИБА, а также уведомление Центрального Бюро ФИБА о 
любых их нарушениях по духу и букве; 

р. Наложение санкций в соответствии с основными принципами применения санкций, 
изложенными в настоящем Уставе или Внутреннем регламенте ФИБА, если не 
предусмотрено иное; и 

с. Принятие решений в рамках специальной юрисдикции Генерального Секретаря ФИБА. 
 

16.7 По предложению Генерального Секретаря ФИБА Центральное Бюро ФИБА может назначить 
Заместителя Генерального Секретаря ФИБА. Назначенный Заместитель Генерального 
Секретаря ФИБА выполняет любые обязанности, делегированные ему Генеральным 
Секретарем ФИБА. В случае временной невозможности исполнения Генеральным Секретарем 
ФИБА своих должностных обязанностей Заместитель Генерального Секретаря ФИБА 
принимает на себя все его полномочия на время отсутствия. В случае постоянной 
нетрудоспособности Генерального Секретаря ФИБА полномочия по решению всех вопросов 
автоматически переходят к Заместителю Генерального Секретаря ФИБА до следующего 
заседания Центрального Бюро ФИБА. Заместителю Генерального Секретаря ФИБА 
запрещается занимать официальную должность в какой-либо Национальной федерации-члене 
ФИБА или Зоне. 

 

16.8 Почетный Генеральный Секретарь ФИБА выполняет обязанности, делегированные ему 
Генеральным Секретарем ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 17. ЗОНЫ 
17.1 Конгресс вправе организовывать Зоны по географическому признаку с целью развития и 

координирования баскетбольной деятельности во всем мире. Зоны представляют собой 
подразделения ФИБА, которым делегированы полномочия по принятию решений в их 
географических регионах в соответствии с настоящим Уставом и Внутренним регламентом 
ФИБА. Они не являются юридическими лицами и действуют исключительно посредством 
Региональных офисов. 

 

17.2 Зоны ФИБА в Африке, Северной и Южной Америках, Азии, Европе и Океании были созданы с 
целью обеспечения более тесного контакта с Национальными федерациями-членами ФИБА в 
Зоне и управления региональными делами. 

 

17.3 Создание Зоны ни в коем случае не влияет на прямую принадлежность каждой Национальной 
федерации-члена ФИБА к ФИБА. 

 

17.4 Центральное Бюро ФИБА закрепляет вступившую в ФИБА Национальную федерацию-член 
ФИБА за конкретной Зоной. 

 

17.5 Национальные федерации-члены ФИБА сгруппированы по Зонам в соответствии с 
Приложением к настоящему Уставу. 

 

17.6 Цели работы Зон: 
 

а. Разработка собственных планов развития, которые являются продолжением и отражением 
стратегических целей ФИБА и адаптированы к условиям конкретных географических регионов. 
Эти планы направляются на рассмотрение Центральному Бюро ФИБА и служат основанием 
для распределения финансовых ресурсов между Региональными офисами; 

б. Содействие развитию практических аспектов баскетбола в соответствующих географических 
регионах; 

в. Совершенствование технических стандартов и повышение административного уровня 
Национальных федераций-членов ФИБА; 

г. Содействие развитию дополнительных соревнований или программ, способствующих  
росту и развитию баскетбола; 
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д. Разработка стратегий финансовой самоокупаемости Региональных офисов; и 
е. Постановка конкретных задач для Региональных офисов в рамках достижения  вышеуказанных 

целей работы с учетом обстоятельств, преобладающих в соответствующей Зоне. 
 

СТАТЬЯ 18. ОРГАНИЗАЦИЯ ЗОН 

18.1 Зоны вправе вести свои дела наиболее подходящим для своего географического региона 
образом в соответствии с Настоящим уставом и Внутренним регламентом ФИБА, а также 
решениями Конгресса, Центрального Бюро ФИБА и Исполнительного Комитета. С этой целью 
Зоны разрабатывают Регламент Зоны, в котором изложены задачи, полномочия и обязанности 
различных органов Зоны. В соответствии со статьей 15.2.3 такие Регламенты Зон вступают в 
силу только после их утверждения Центральным Бюро ФИБА. В частности, в них должны быть 
предусмотрены следующие права и обязанности: 

 
а. Назначение и контроль проведения соревнований Зоны на постоянной и регулярной 

основе; 
б. Обеспечение соблюдения требований настоящего Устава, Внутреннего регламента, 

прочих правил, регламентов и решений ФИБА при учреждении международных лиг или 
любых подобных групп клубов; 

в. Избрание Президента Зоны на 1 (один) 4-летний (четырехлетний) срок с правом 
однократного переизбрания до проведения выборного Конгресса. Президенту Зоны 
запрещено занимать официальную должность в какой-либо Национальной федерации-
члене ФИБА. В случае создания подзон (см. статью 18.1.и.) предусматривается ротация 
должности Президента Зоны между подзонами без права переизбрания, если 
Центральным Бюро ФИБА не будет вынесено иное решение. Учитывая членство 
Президента Зоны в Центральном Бюро ФИБА (см. статью 15.1.4а.гг.), имя и имеющиеся 
сведения о кандидате(-ах) должны быть сообщены Номинационной Комиссии не 
позднее чем за 2 (два) месяца до выборов в Зоне; 

г. Проведение ассамблей всех Национальных федераций-членов ФИБА, закрепленных за 
данной Зоной, не реже одного раза в два года; 

д. Выдвижение и избрание членов Бюро Зоны, которые будут вести дела Зоны в период 
между Ассамблеями Зоны; 

е. Учреждение Комитетов Зоны для консультирования и поддержки Ассамблей Зоны и 
Бюро Зоны при выполнении ими своих обязанностей. Во избежание двойной работы 
учреждение Комитетов Зоны должно быть согласовано с Центральным Бюро ФИБА; 

ж. Учреждение Финансового комитета, в обязанности которого входит следующее: 
аа. Направление в адрес Бюро Зоны предложений о размере сборов, взносов, 

платежей, штрафов и других финансовых обязательств, которые могут быть 
возложены на Национальные федерации-члены ФИБА, закрепленные за 
соответствующей Зоной; 

бб. Оказание помощи Исполнительному директору в подготовке 4-летнего 
(четырехлетнего) бюджета Регионального офиса и контроль выполнения статей 
бюджета, связанных с развитием спорта в Зоне и проведением соревнований, 
после утверждения бюджета Исполнительным Комитетом; и 

вв. Отправка финансовой отчетности Регионального офиса в Бюро Зоны и Ассамблею 
Зоны. 

з. Внедрение процедуры передачи споров в Апелляционную Комиссию ФИБА; и 
и. Формирование региональных подразделений с одобрения Центрального Бюро ФИБА. 

Центральное Бюро ФИБА вправе распорядиться о реструктуризации или 
расформировании таких подразделений, если сочтет, что они не отвечают интересам 
баскетбола. 

 
18.2 Решения органов Зоны должны строго соответствовать положениям настоящего Устава, 

Внутреннего регламента, прочих правил и регламентов, а также решений ФИБА. Такие 
решения проводятся в жизнь исключительно Региональными офисами. 
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18.3 Президент ФИБА и Генеральный Секретарь ФИБА вправе участвовать в заседаниях всех 
органов Зон. 

 

СТАТЬЯ 19. РЕГИОНАЛЬНЫЕ ОФИСЫ 

19.1 Каждый Региональный офис ФИБА учрежден как некоммерческое юридическое лицо (или 
группа юридических лиц), принадлежащее ФИБА (далее именуемое «Региональный офис»), в 
порядке, наиболее соответствующем условиям, преобладающим в стране нахождения 
Регионального офиса. 

 

19.2 Руководство каждым Региональным офисом осуществляется генеральным директором 
(предпочтительное наименование должности – «Исполнительный директор», далее именуется 
соответственно), назначаемым Исполнительным Комитетом после консультации с Бюро Зоны. 
Если иное решение не вынесено Центральным Бюро ФИБА, он входит в состав Бюро Зоны в 
силу занимаемой должности и обладает правом голоса. 

 
19.3 Исполнительный директор отчитывается перед ФИБА, а также предоставляет полную 

информацию о деятельности и финансовом положении Регионального офиса Бюро Зоны и 
Ассамблее Зоны. В случае противоречий между решениями Центрального Бюро ФИБА, 
Исполнительного Комитета или Генерального Секретаря ФИБА и решениями, принятыми 
органами Зоны, первые имеют преимущественную силу. 

 
19.4 Региональные офисы должны иметь необходимый персонал для исполнения решений ФИБА и 

органов Зоны в своих географических регионах и оказывать административную поддержку 
органам Зоны и официальным лицам. 

 

19.5 Исполнительный Комитет ФИБА вправе направлять обязательные к исполнению инструкции 
Региональным офисам через Генерального Секретаря и принимать любые соответствующие 
меры для обеспечения выполнения этих инструкций. Региональные офисы не уполномочены 
представлять ФИБА перед третьими сторонами. 

 
19.6 Региональные офисы реализуют стратегии, разработанные соответствующими органами в их 

структуре, в том числе с целью обеспечения финансовой самоокупаемости. 
 

19.7 Решения Региональных офисов обязательны для исполнения Национальными федерациями-
членами ФИБА, закрепленными за соответствующей Зоной. 

 

СТАТЬЯ 20. КОМИССИИ 

20.1 В составе ФИБА действуют следующие Комиссии: 
 

а. Техническая Комиссия; 
б. Комиссия по вопросам соревнований; 
в. Юридическая Комиссия; 
г. Комиссия по баскетболу 3x3; 
д. Комиссия по делам игроков; 
е. Финансовая Комиссия; и 
ж. Медицинская Комиссия. 

 

20.2 Состав Комиссий подлежит ежегодному пересмотру. 
 

20.3 Если иное не указано в настоящем Уставе или не определено Центральным Бюро ФИБА, в 
состав каждой Комиссии входит Председатель, Заместитель Председателя и не менее 5 (пяти) 
других членов Комиссии. В составе членов каждой Комиссии должно быть не менее 30% 
(тридцати процентов) лиц каждого пола. Генеральный Секретарь ФИБА направляет список 
кандидатов Центральному Бюро ФИБА для назначения. В списке учитываются кандидатуры, 
выдвинутые Национальными федерациями-членами ФИБА, а также 
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другие лица, обладающие ценным опытом по профилю соответствующей Комиссии. 
 

20.4 Член(ы) Центрального Бюро ФИБА может (могут) быть назначены в состав любой Комиссии. 
 

20.5 В случае временной невозможности исполнения Председателем Комиссии своих должностных 
обязанностей Заместитель Председателя Комиссии выполняет его функции на заседаниях 
Комиссии. В случае постоянной нетрудоспособности Председателя Заместитель Председателя 
Комиссии исполняет его обязанности на протяжении оставшегося срока. 

 
20.6 Генеральный Секретарь ФИБА входит в состав всех Комиссий в силу занимаемой должности и 

обладает правом голоса во всех Комиссиях. 
 

20.7 Членство в Комиссиях является персональным, представительство по доверенности не 
допускается.  Несмотря на то, что члены Комиссий опираются на знания, умения и опыт, 
полученные во время работы в Национальных федерациях-членах ФИБА и Зонах, которые они 
представляют, в своих действиях они должны руководствоваться принципами ответственности 
и независимости, а также интересами ФИБА. 

 
20.8 Комиссии созываются по мере необходимости по инициативе их Председателей после 

консультации с Генеральным Секретарем ФИБА. С одобрения Генерального Секретаря ФИБА 
Комиссии могут проводить заседания в режиме видео-/аудиоконференции и заочное 
голосование, в том числе с использованием электронной почты или других электронных 
средств. 

 
20.9 Кворум для проведения заседаний Комиссий не требуется. 

 
20.10 С согласия Генерального Секретаря ФИБА Комиссии вправе привлекать экспертов и назначать 

подкомиссии для выполнения конкретных задач. 
 

20.11 Экземпляр повестки дня и рабочей документации должен быть получен членами Комиссии не 
менее чем за 4 (четыре) дня до начала заседания. 

 
20.12 Комиссии обладают исключительно консультативными полномочиями и не наделены правами 

исполнительного органа. Однако Генеральный Секретарь ФИБА вправе поручить 
Председателям и членам Комиссий исполнять административные обязанности. В таких 
случаях они действуют не как представители своих Комиссий, а как делегаты Генерального 
Секретаря ФИБА. 

 
20.13 Генеральный Секретарь ФИБА вправе по мере необходимости формировать комитеты, 

состоящие из консультантов, обладающих специальной квалификацией в своей области. 
Генеральный Секретарь ФИБА уведомляет Центральное Бюро ФИБА о назначении таких 
комитетов. 

 

СТАТЬЯ 21. ТЕХНИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

Техническая Комиссия является органом, уполномоченным решать все вопросы, касающиеся 
толкования и применения Официальных правил баскетбола и статуса данного вида спорта во всем 
мире. В частности, в ее обязанности входит следующее: 

 

а. Отслеживание статуса баскетбола во всем мире и в различных Национальных 
федерациях-членах ФИБА и направление Центральному Бюро ФИБА предложений о 
каких-либо мерах, признанных целесообразными для повышения технического уровня 
участников и развития этого вида спорта; и 

б. Подготовка текста Официальных правил баскетбола, разработка проектов поправок к 
этим правилам для утверждения Центральным Бюро ФИБА, официальное толкование 
правил и рекомендации по урегулированию разночтений или вопросов,  
не отраженных в правилах; и 
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в. Контроль урегулирования вопросов, связанных с обучением, проверкой и 
квалификацией всех международных судей, супервайзеров, инструкторов и комиссаров 
ФИБА, а также с их подготовкой к международным соревнованиям по баскетболу среди 
мужских и женских команд. 

 
СТАТЬЯ 22. КОМИССИЯ ПО ВОПРОСАМ СОРЕВНОВАНИЙ 

В обязанности Комиссии по вопросам соревнований входит следующее: 
 

а. Контроль и подготовка рекомендуемого Календаря ФИБА для утверждения 
Центральным Бюро ФИБА; 

б. Контроль всех официальных соревнований ФИБА; 
в. Разработка рекомендаций по внесению изменений в порядок и методы проведения 

официальных соревнований; 
г. Разработка рекомендаций по введению новых официальных соревнований; 
д. Консультирование по вопросам распределения мест проведения официальных 

соревнований; 
е. Изучение регламентов, регулирующих все международные соревнования, а также 

регламентов, принятых другими подразделениями ФИБА в отношении международных 
соревнований, подготовка рекомендаций по внесению изменений в такие регламенты; 

ж. Обеспечение разработки  рекомендаций с учётом особых интересов развития женского 
и молодежного баскетбола; и 

з. Разработка рекомендаций, связанных с переходом игроков с этапа соревнований 
молодежных команд на этап соревнований основных команд. 

 

СТАТЬЯ 23. ЮРИДИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

В обязанности Юридической Комиссии входит следующее: 
 

а. Независимое и беспристрастное консультирование по всем юридическим вопросам, 
связанным с практическими аспектами баскетбола во всем мире; 

б. Изучение правовых последствий всех предлагаемых поправок к настоящему Уставу и 
Внутреннему регламенту ФИБА; 

в. Составление проекта официального текста Внутреннего регламента ФИБА с учетом 
любых предложений других заинтересованных органов и подготовка окончательной 
версии текста перед отправкой Центральному Бюро ФИБА на утверждение; 

г. Консультирование Генерального Секретаря ФИБА, Центрального Бюро ФИБА и 
Исполнительного Комитета по вопросам, связанным с толкованием настоящего Устава, 
Внутреннего регламента ФИБА и всех прочих вопросов, в частности, вопросов 
соответствия требованиям; 

д. Подготовка рекомендаций по возможной оптимизации управления и организации ФИБА; 
е. Анализ и контроль отношений между ФИБА, Региональными офисами и 

соответствующими Зонами; 
ж. Контроль отношений между ФИБА и Национальными федерациями-членами ФИБА и 

подготовка рекомендаций Генеральному Секретарю ФИБА для принятия 
соответствующих мер по требованию и необходимости; 

з. Наблюдение за изменением уставов и внутренних регламентов Национальных 
федераций-членов ФИБА и разработка предложений по их совершенствованию и 
приведению в соответствие с настоящим Уставом и Внутренним регламентом ФИБА; и 

и. Рассмотрение заявок на вступление в члены ФИБА. 
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СТАТЬЯ 24. КОМИССИЯ ПО БАСКЕТБОЛУ 3x3 

В обязанности Комиссии по баскетболу 3x3 входит следующее: 
 

а. Разработка рекомендаций по оптимизации управления и организации баскетбола 3х3, а 
также по введению новых официальных соревнований по баскетболу 3х3; 

б. Консультирование по вопросам распределения мест проведения официальных 
соревнований по баскетболу 3х3; 

в. Контроль урегулирования вопросов, связанных с обучением, проверкой и обеспечением 
требуемой квалификации всех официальных лиц, задействованных в соревнованиях по 
баскетболу 3x3; 

г. Подготовка текста Правил баскетбола 3x3 ФИБА, разработка проектов поправок к этим 
правилам для утверждения Центральным Бюро ФИБА, официальное толкование 
правил и консультирование по разночтениям или вопросам, не отраженным в правилах; 

д. Изучение правил, регламентирующих все соревнования по баскетболу 3х3, и 
подготовка рекомендаций по внесению изменений в эти правила; и 

е. Отслеживание статуса баскетбола 3х3 во всем мире и разработка рекомендаций по 
развитию данного спортивного формата. 

 

СТАТЬЯ 25. КОМИССИЯ ПО ДЕЛАМ ИГРОКОВ 

25.1 В обязанности Комиссии по делам игроков входит следующее: 
 

а. Рассмотрение вопросов, связанных с игроками мужских и женских команд всех 
возрастных групп; 

б. Внесение на заседание Центрального Бюро ФИБА предложений о принятии 
признанных целесообразными мер по улучшению условий для игроков и защите 
возможностей их роста и развития в качестве игроков и примеров для подражания; 

в. Разработка рекомендаций в отношении практических норм или видов деятельности, 
затрагивающих интересы игроков; и 

г. Подготовка комментариев и консультирование по вопросам возможных улучшений 
различных соревнований ФИБА. 

 

25.2 Лицо, назначенное в Центральное Бюро ФИБА в качестве представителя игроков (статья 
15.1.4.в.бб.), является Председателем Комиссии по делам игроков. 

 

СТАТЬЯ 26. ФИНАНСОВАЯ КОМИССИЯ 

26.1 В обязанности Финансовой Комиссии входит следующее: 
 

а. Рассмотрение и подготовка рекомендуемого проекта бюджета ФИБА для отправки 
Центральному Бюро ФИБА на утверждение; 

б. Подготовка финансовой отчетности для утверждения Центральным Бюро ФИБА; 
в. Проверка аудиторского отчета с направлением Центральному Бюро ФИБА 

предложения о принятии такого отчета; и 
г. Консультирование по вопросам предпочтительной политики финансовых инвестиций. 

 
26.2 В состав Финансовой Комиссии входят: 

 
а. Казначей ФИБА, который является Председателем Комиссии; и 
б. Не менее 3 (трех) членов Комиссии, назначаемых в соответствии со статьей 20.3. 
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СТАТЬЯ 27. МЕДИЦИНСКАЯ КОМИССИЯ 

27.1 Медицинская Комиссия консультирует Генерального Секретаря ФИБА по следующим 
вопросам: 

 
а. Исследования и практические методы, необходимые для повышения качества 

медицинского обслуживания игроков в целом; 
б. Организация системы медицинского обслуживания на главных официальных 

соревнованиях ФИБА, гарантирующей эффективное и последовательное оказание 
медицинской помощи единого стандарта во время соревнований; 

в. Способы донесения знаний по высококлассной спортивной медицине до всей команды 
специалистов по спортивной медицине, связанных с баскетболом (врачей, тренеров, 
ученых и администраторов), путем организации обучения, повышения квалификации и 
использования других ресурсов; и 

г. Исключительно медицинские вопросы, связанные с Олимпийским медицинским 
кодексом Международного олимпийского комитета и/или Всемирным антидопинговым 
кодексом. 

 

27.2 Медицинская комиссия может изучать и предлагать регламенты по медицинским вопросам, 
связанным с баскетболом, с предварительного одобрения Юридической Комиссии. 

 

 

ГЛАВА 4. ОРГАНИЗАЦИИ, ОФИЦИАЛЬНО 
ПРИЗНАННЫЕ ФИБА 

 
СТАТЬЯ 28. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

28.1 В рамках задачи по популяризации баскетбола ФИБА имеет возможность официально 
признавать определенные организации. Вопросами официального признания занимается 
Центральное Бюро ФИБА. 

 
28.2 Признанные таким образом организации наделяются правом осуществления любой 

деятельности в рамках своей сферы полномочий при условии одобрения со стороны 
соответствующей Национальной федерации-члена ФИБА, Зоны или Центрального Бюро 
ФИБА. 

 

28.3 С согласия Центрального Бюро ФИБА Генеральная Ассамблея каждой организации 
определяет местоположение своей штаб-квартиры (если в этом имеется необходимость). 

 
28.4 Такие организации не вправе представлять ФИБА перед третьими сторонами. 

 

28.5 ФИБА может выделять субсидии на обеспечение деятельности таких организаций. Решение о 
субсидировании принимается Центральным Бюро ФИБА. Принятие такого решения 
определяется фактом утверждения 4-летней (четырехлетней) стратегической программы, 
включая подачу индивидуальных ежегодных планов действий Центральному Бюро ФИБА на 
утверждение, а также соблюдением любых иных условий, которые Центральное Бюро ФИБА 
сочтет необходимыми. 

 
28.6 Не реже одного раза в год эти организации направляют подробные отчеты о своей 

деятельности. ФИБА оставляет за собой право отменить ежегодную субсидию или 
аннулировать признание, если деятельность организаций не будет соответствовать 
требованиям. Принятие такого решения входит в компетенцию Центрального Бюро ФИБА. 
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СТАТЬЯ 29. ВСЕМИРНАЯ АССОЦИАЦИЯ БАСКЕТБОЛЬНЫХ ТРЕНЕРОВ 

29.1 Всемирная ассоциация баскетбольных тренеров (WABC) объединяет национальные 
ассоциации баскетбольных тренеров, признанные соответствующими Национальными 
федерациями-членами ФИБА. Физические лица также могут быть членами ассоциации. 

 

29.2 В обязанности Всемирной ассоциации баскетбольных тренеров входит следующее: 
 

а. Разработка методов тренерской работы; 
б. Принятие всех разумных мер для повышения квалификации тренеров, в особенности 

тренеров молодых игроков; 
в. Принятие разумных мер для содействия обобщению и накоплению опыта и знаний в 

обучении баскетболу; 
г. Организация курсов и лекций для инструкторов, методистов, тренеров и 

администраторов в сотрудничестве с Национальными федерациями-членами ФИБА и 
Зонами; 

д. Подготовка документации для проведения обучения и разработки методик подготовки 
для игроков и тренеров; 

е. Оказание соответствующей помощи в создании обучающих тренерских 
видеоматериалов; и 

ж. Ведение активного и постоянного тренерского форума по всему миру. 
 

29.3 По желанию национальные ассоциации баскетбольных тренеров, признанные 
соответствующими Национальными федерациями-членами ФИБА, могут формировать 
ассоциации тренеров в пределах Зоны, к которой они принадлежат. 

 

29.4 Всемирная ассоциация баскетбольных тренеров, ассоциации баскетбольных тренеров Зоны 
(при наличии) и национальные ассоциации баскетбольных тренеров обязаны соблюдать дух и 
букву уставов и регламентов соответствующей Национальной федерации-члена ФИБА, Зоны и 
ФИБА. 

 
29.5 Уставы и регламенты ассоциаций тренеров должны утверждаются соответствующим 

компетентным органом, т.е. Национальной федерацией-членом ФИБА, Зоной и/или ФИБА. 
 

29.6 Генеральная Ассамблея Всемирной ассоциации баскетбольных тренеров избирает президента 
Ассоциации и членов ее Правления, 1 (одним) из которых является Генеральный Секретарь 
ФИБА или его делегат. 

 
29.7 Штаб-квартира и администрация Всемирной ассоциации баскетбольных тренеров 

расположены в офисах ФИБА, а Генеральный Секретарь ФИБА отвечает за управление ее 
делами. 

 

СТАТЬЯ 30. МЕЖДУНАРОДНАЯ ФЕДЕРАЦИЯ БАСКЕТБОЛА НА 
КОЛЯСКАХ 

30.1 Международная федерация баскетбола на колясках (IWBF) объединяет национальные 
организации, курирующие баскетбол на колясках в своих странах. 

 

30.2 Международная федерация баскетбола на колясках и входящие в ее состав национальные 
организации обязаны соблюдать дух и букву настоящего Устава и Внутреннего регламента 
ФИБА. 

 
30.3 Устав и регламент Международной федерации баскетбола на колясках утверждаются 

Центральным Бюро ФИБА. 
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СТАТЬЯ 31. МЕЖДУНАРОДНАЯ ФЕДЕРАЦИЯ БАСКЕТБОЛА ГЛУХИХ 

31.1 Международная федерация баскетбола глухих (DIBF) представляет собой всемирный 
руководящий орган, регулирующий сферу баскетбола глухих. Это независимая ассоциация, в 
состав которой входят национальные организации, курирующие баскетбол глухих. 

 
31.2 Международная федерация баскетбола глухих и входящие в ее состав национальные 

организации, официальные лица и игроки обязаны всеобъемлюще соблюдать настоящий 
Устав и Внутренний регламент ФИБА. 

 

31.3 Устав и регламент Международной федерации баскетбола глухих утверждаются Центральным 
Бюро ФИБА. 
 

 

СТАТЬЯ 32. МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОНД БАСКЕТБОЛА 

ФИБА учредила Фонд ФИБА со штаб-квартирой в Швейцарии, основными целями которого являются 
продвижение, организация, поддержка и развитие всех спортивных, культурных и образовательных 
мероприятий в интересах баскетбола, а также оказание помощи, в частности финансовой, для этих 
мероприятий.  

 
 

СТАТЬЯ 33. БАСКЕТБОЛЬНЫЙ АРБИТРАЖНЫЙ ТРИБУНАЛ 

33.1 Баскетбольный арбитражный трибунал (БАТ) учрежден для разрешения споров в 
баскетбольном сообществе, возникающих без прямого участия ФИБА, ее подразделений или 
дисциплинарных органов. 

 

33.2 После уведомления сторон решения Баскетбольного арбитражного трибунала являются 
окончательными и обжалованию не подлежат. 

 
33.3 Порядок работы Баскетбольного арбитражного трибунала изложен во Внутреннем регламенте 

ФИБА. 
 

 

ГЛАВА 5. ПРЕМИИ И НАГРАДЫ ФИБА 

 
СТАТЬЯ 34. ПРЕМИИ И НАГРАДЫ ФИБА 
ФИБА учредила ряд премий и наград (описанных во Внутреннем регламенте ФИБА) для чествования 
заслуг лиц, внесших исключительный вклад в развитие и популяризацию баскетбола во всем мире. 

 
34.1 ФИБА создала Зал славы ФИБА для демонстрации истории этого вида спорта и чествования 

заслуг лиц и организаций, внесших исключительный вклад в развитие и популяризацию 
баскетбола во всем мире. 

 
34.2 ФИБА учредила ряд других премий и наград, отмечающих выдающийся вклад в развитие 

баскетбола. 
 

34.3 Подробная информация обо всех премиях и наградах, а также о процессах и процедурах их 
присуждения приведена во Внутреннем регламенте ФИБА. 
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ГЛАВА 6. ФИНАНСОВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
 
СТАТЬЯ 35. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

35.1 ФИБА является единственным обладателем прав на трансляции, лицензионных, 
маркетинговых и прочих связанных с баскетбольными матчами прав, которые подлежат 
проработке для официальных соревнований согласно определению во Внутреннем регламенте 
ФИБА, за исключением Олимпийских игр. При заключении договоров, касающихся 
телевещательных, лицензионных и маркетинговых прав, затрагивающих финансовые интересы 
Зон, необходимо принимать во внимание такие финансовые интересы Зон. По решению 
Центрального Бюро ФИБА может переуступить эти права третьей стороне. 

 

35.2 Доход ФИБА складывается из следующих статей: 
 

а. Взносы Национальных федераций-членов ФИБА; 
б. Доходы от предоставления лицензий на пользование правами ФИБА, включая 

маркетинговые права и права на трансляции; 
в. Доходы, полученные от других видов деятельности; 
г. Пожертвования, субсидии и различные поступления; и 
д. Штрафы согласно соответствующим регламентам. 

 

35.3 Бюджетный период ФИБА длится 4 (четыре) года с 1-го (первого) января после финального 
этапа Кубка мира по баскетболу ФИБА. 

 

35.4 Отчетный год ФИБА начинается 1-го (первого) января и заканчивается 31-го (тридцать первого) 
декабря того же года. 

 

35.5 В соответствии с законодательством Швейцарии ежегодная финансовая отчетность 
составляется по состоянию на 31-е (тридцать первое) декабря. 

 

35.6 Отчетность ФИБА подлежит ежегодному аудиту независимым сторонним аудитором, 
зарегистрированным на территории Швейцарии. Аудитор назначается Центральным Бюро 
ФИБА. 

 

35.7 Расчетной валютой для операций ФИБА является швейцарский франк. Центральное Бюро 
ФИБА вправе выбрать новую расчетную валюту, если этого потребуют финансовые интересы 
ФИБА, финансовая политика Швейцарии и/или международная ситуация. 

 

35.8 Финансовые обязательства ФИБА обеспечены исключительно доступными ресурсами, 
имеющимися в распоряжении ФИБА. 

 

35.9 ФИБА выплачивает компенсацию любому лицу, которое является или являлось официальным 
лицом ФИБА, будучи членом Центрального Бюро ФИБА, Исполнительного Комитета, 
Секретариата ФИБА, Комиссий, Комитетов, Трибуналов, а также другим лицам, имеющим 
полномочия действовать официально от имени ФИБА, в следующих случаях: 

 

а. Любая ответственность перед третьими лицами (кроме ФИБА или связанного с ней 
корпоративного органа), которая возникает в силу занимаемой должности в ФИБА, 
кроме случаев, когда ответственность возникает в результате грубой халатности или 
умысла; или 

б. Любая ответственность за расходы и издержки, понесенные этим лицом в силу 
занимаемой должности в ФИБА; или 

в. В ходе защиты по судебным разбирательствам, как гражданским, так и уголовным, 
связанным с официальным лицом ФИБА, при вынесении решения в пользу данного 
лица или оправдательного приговора данному лицу. 
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ГЛАВА 7. СУДЕБНЫЕ И ИНЫЕ ОРГАНЫ 

 
СТАТЬЯ 36. КОМИССИЯ ПО ЭТИКЕ 

36.1 Комиссия по Этике рассматривает любое заявленное нарушение Кодекса Этики и Целостности 
ФИБА согласно принципам, изложенным во Внутреннем регламенте ФИБА. 

 
36.2 При необходимости по указанию Генерального Секретаря ФИБА Комиссия по Этике 

подготавливает отчет для Конгресса. 
 

36.3 В состав Комиссии по Этике входят не менее 3 (трех) и не более 6 (шести) лиц, назначаемых 
Конгрессом по предложению Президента и Генерального Секретаря ФИБА. 1 (один) из членов 
Комиссии по Этике избирается ее Председателем. 

 
36.4 Процедуры, касающиеся Комиссии по Этике, изложены во Внутреннем регламенте ФИБА. 

 

СТАТЬЯ 37. НОМИНАЦИОННАЯ КОМИССИЯ 

37.1 В состав Номинационной Комиссии входят следующие лица: 
 

а. Президент, покидающий пост в связи с истечением срока полномочий; 
б. Генеральный Секретарь ФИБА; и 
в. 3 (три) лица, назначаемые Конгрессом по предложению лиц, указанных в 

вышеприведенных пунктах а. и б. 
 

37.2 Номинационная Комиссия принимает решение о соответствии кандидатур, выдвинутых на пост 
Президента, Казначея, Президентов Зоны, а также других членов Центрального Бюро ФИБА и 
Органов Зоны, согласно положениям, изложенным во Внутреннем регламенте ФИБА. 

 

37.3 Процедуры, касающиеся Номинационной Комиссии, изложены во Внутреннем регламенте 
ФИБА. 

 
37.4 Решения Номинационной Комиссии могут быть обжалованы только в Спортивном арбитражном 

суде в течение 7 (семи) дней с момента уведомления о вынесении решения и подлежат 
рассмотрению в ускоренном порядке. 

 

СТАТЬЯ 38. ДИСЦИПЛИНАРНАЯ КОМИССИЯ 

Дисциплинарная Комиссия учреждена для урегулирования дисциплинарных вопросов в соответствии с 
положениями Внутреннего регламента ФИБА. 
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СТАТЬЯ 39. АПЕЛЛЯЦИОННАЯ КОМИССИЯ 

39.1 Срок работы Апелляционной Комиссии одного созыва, как и Центрального Бюро ФИБА, 
составляет 4 (четыре) года. В ее состав входят Председатель и не менее 6 (шести) членов 
Комиссии, если Центральное Бюро ФИБА не вынесет иное решение. Генеральный Секретарь 
ФИБА направляет список кандидатов Центральному Бюро ФИБА для назначения в 
Апелляционную Комиссию. Лица, назначенные в Апелляционную Комиссию, должны иметь 
юридическое образование. 

 
39.2 В состав Апелляционной Комиссии входит Заместитель Председателя, назначаемый 

Центральным Бюро ФИБА из числа членов Апелляционной Комиссии. В случае временной 
нетрудоспособности Председателя Апелляционной Комиссии его обязанности выполняет 
Заместитель Председателя Апелляционной Комиссии. В случае постоянно 
нетрудоспособности Председателя Апелляционной Комиссии его место на оставшийся срок 
занимает Заместитель Председателя Апелляционной Комиссии. 

 

39.3 При необходимости Центрального Бюро ФИБА может заменять членов Апелляционной 
Комиссии. 

 
39.4 Апелляционная Комиссия рассматривает и выносит решения по апелляциям, подаваемым 

пострадавшей стороной против тех или иных решений ФИБА, в том числе ее подразделений, 
структурных единиц и дисциплинарных органов, кроме случаев, когда такие апелляции явно 
запрещены настоящим Уставом или Внутренним регламентом ФИБА, 

 
39.5 Процедуры и правила, касающиеся Апелляционной Комиссии, изложены во Внутреннем 

регламенте ФИБА. 
 

СТАТЬЯ 40. СПОРТИВНЫЙ АРБИТРАЖНЫЙ СУД 

В соответствии со статьями 14.1.14 и 33 любой спор, возникающий в связи с настоящим Уставом 
(включая выборы членов Центрального Бюро ФИБА), Внутренним регламентом, прочими правилами и 
регламентами, а также решениями ФИБА, который не может быть разрешен в ходе внутреннего 
апелляционного процесса ФИБА, подлежит окончательному разрешению в трибунале, который 
создается согласно Уставу органов, занимающихся разрешением спортивных споров, и 
Процессуальным правилам Спортивного арбитражного суда (CAS) в Лозанне, Швейцария. Стороны 
спора обязаны соблюдать Устав органов, занимающихся разрешением спортивных споров, и 
Процессуальные правила Спортивного арбитражного суда, а также добросовестно принимать и 
исполнять решения суда. 

 

 

ГЛАВА 8. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 
СТАТЬЯ 41. ПРОЧИЕ СТАНДАРТЫ И ПРОЦЕДУРЫ ДОПУСКА 

Центральное Бюро ФИБА вправе устанавливать стандарты и процедуры допуска для процессов 
избрания и назначения на должности. 

 
 

СТАТЬЯ 42. ПРОЦЕДУРА ГОЛОСОВАНИЯ 

Голосование проводится поднятием руки или электронным способом. Выборы проводятся тайным 
голосованием или электронным способом, если предусмотрена возможность гарантировать тайну 
голосования, кроме случаев, когда имеется только 1 (один) кандидат. 
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СТАТЬЯ 43. ПРИНЦИП БОЛЬШИНСТВА 

Если иное не указано в настоящем Уставе, решения принимаются простым большинством голосов 
проголосовавших лиц. Для внесения поправок в настоящий Устав требуется большинство в две трети 
(2/3) голосов. Голоса воздержавшихся и неправильно поданные голоса не учитываются. 

 

СТАТЬЯ 44. КОНФЛИКТ ИНТЕРЕСОВ 

Члены Центрального Бюро ФИБА, Исполнительного Комитета, Комиссий ФИБА или любого другого 
органа ФИБА не должны принимать участия в каком либо обсуждении или решении, которое может 
привести к конфликту интересов. В частности, они должны воздержаться от голосования по заявке на 
право проведения официального соревнования ФИБА, если в голосовании представлена их 
собственная Национальная федерация-член. 

 

СТАТЬЯ 45. ЗАМЕНА ЧЛЕНОВ ФИБА 

В соответствии со статьями 14.2.5 и 14.2.6, а также 20.2 члены подразделений ФИБА и их органов, 
которые: а) умерли; б) ушли в отставку; в) не принимают или не способны принимать активное или 
достаточное участие в деятельности ФИБА, могут быть заменены Центральным Бюро ФИБА на 
оставшийся срок их полномочий. 

 

СТАТЬЯ 46. СРЕДСТВА КОММУНИКАЦИИ 

Для передачи сообщений в связи с настоящим Уставом и Внутренним регламентом ФИБА допускается 
использовать любые средства коммуникации, разумно позволяющие донести содержание таких 
сообщений. 

 

СТАТЬЯ 47. ЯЗЫК 

47.1 Официальными языками ФИБА являются английский и французский. 
 

47.2 Заседания Конгресса сопровождаются устным переводом на английский, французский, 
испанский, немецкий, русский, арабский и китайский (мандаринское наречие) языки. 

 

47.3 Рабочие языки на всех заседаниях Центрального Бюро ФИБА, Исполнительного Комитета, 
Комиссий и Комитетов ФИБА выбираются по требованию участников.  Рабочая документация 
составляется на английском языке. 

 
47.4 Настоящий Устав и Внутренний регламент ФИБА публикуются на официальных языках. 

 

СТАТЬЯ 48. ПРЕВАЛИРУЮЩИЙ ЯЗЫК 

В случае возникновения разногласий относительно толкования настоящего Устава, Внутреннего 
регламента, прочих правил и регламентов и/или решений ФИБА преимущественную силу имеет текст 
на английском языке. 

 

СТАТЬЯ 49. ПРИНЦИП ВЕРХОВЕНСТВА УСТАВА 

В случае обнаружения противоречий между настоящим Уставом, Внутренним регламентом, прочими 
правилами и регламентами и/или решениями ФИБА преимущественную силу имеют положения 
настоящего Устава. 
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СТАТЬЯ 50. ЦВЕТА, ФЛАГ И СИМВОЛИКА 

Цвета, флаг и символика ФИБА, а также их использование утверждаются Центральным Бюро ФИБА. 
 

Использование флага и символики ФИБА ограничено официальными соревнованиями и заседаниями 
ФИБА. Все остальные случаи использования требуют письменного разрешения Генерального 
Секретаря ФИБА. Флаг и символика ФИБА в обязательном порядке должны использоваться на всех 
официальных соревнованиях. 

 

СТАТЬЯ 51. РОСПУСК ФИБА 

Конгресс объявляет о роспуске ФИБА: 
 

а. Если того требуют 4/5 (четыре пятых) Национальных федераций-членов ФИБА и если 
на голосовании по вопросу роспуска на заседании Конгресса при явке 4/5 (четыре 
пятых) Национальных федераций-членов ФИБА с правом голоса они голосуют за 
роспуск. Однако если явка на таком заседании меньше 3/4 (трех четвертых) 
Национальных федераций-членов ФИБА, созывается второе заседание для 
голосования по вопросу роспуска, на котором для принятия решения достаточно 
большинства голосов в четыре пятых (4/5) присутствующих Национальных федераций-
членов ФИБА с правом голоса, независимо от наличия кворума; или 

б. Если количество Национальных федераций-членов ФИБА сокращается до 3 (трех) или 
меньше трех. 

 

В вышеуказанных случаях средства за вычетом операционных расходов на роспуск направляются в 
Международный олимпийский комитет со штаб-квартирой в Швейцарии. Эти средства будут 
расходоваться в интересах баскетбола, любительского спорта, молодежной организации или других 
подобных видов деятельности. 

 

СТАТЬЯ 52. ВСТУПЛЕНИЕ В СИЛУ 

Настоящий Устав утвержден на очередном заседании Конгресса 16 мая 2025 года и вступает в силу с 
момента утверждения, если в нем не указано иное.  Внесение поправок в Устав возможно только на 
следующем очередном или внеочередном заседании Конгресса. 

 

СТАТЬЯ 53. ПОЛОЖЕНИЯ ПО ПЕРЕХОДНОМУ ПЕРИОДУ 

Центральное Бюро ФИБА может выпускать обязательные указания по порядку действий и 
контролировать переходный процесс, в рамках которого Зоны, Региональные офисы и Национальные 
федерации-члены ФИБА должны соблюдать положения настоящего Устава и Внутреннего регламента 
ФИБА. Национальные федерации-члены ФИБА, Зоны и их официальные лица должны обеспечить 
полное содействие и завершить переходный процесс к дате (датам), указанной (указанным) 
Центральным Бюро ФИБА. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ. Перечень Национальных федераций-
членов ФИБА 

АФРИКА (54 Национальные федерации-члены ФИБА) 
Алжир, Ангола, Бенин, Ботсвана, Буркина-Фасо, Бурунди, Камерун, Кабо-Верде, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Союз Коморских Острова, Конго, Демократическая 
Республика Конго, Кот-д'Ивуар, Джибути, Египет, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, 
Эфиопия, Габон, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Кения, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Малави, Мали, Мавритания, Маврикий, Марокко, 
Мозамбик, Намибия, Нигер, Нигерия, Руанда, Сан-Томе и Принсипи, Сенегал, Сейшельские 
Острова, Сьерра-Леоне, Сомали, Южная Африка, Южный Судан, Судан, Объединенная 
Республика Танзания, Того, Тунис, Уганда, Замбия, Зимбабве. 

 
СЕВЕРНАЯ И ЮЖНАЯ АМЕРИКИ (42 Национальные федерации-члены ФИБА) 
Антигуа и Барбуда, Аргентина, Аруба, Багамские Острова, Барбадос, Белиз, Бермудские 
Острова, Боливия, Бразилия, Британские Виргинские Острова, Канада, Каймановы Острова, 
Чили, Колумбия, Коста-Рика, Куба, Доминика, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Сальвадор, Гренада, Гватемала, Гайана, Гаити, Гондурас, Ямайка, Мексика, Монтсеррат, 
Никарагуа, Панама, Парагвай, Пуэрто-Рико, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и 
Гренадины, Суринам, Тринидад и Тобаго, Теркс и Кайкос, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай, Венесуэла, Виргинские Острова. 

 

АЗИЯ (44 Национальные федерации-члены ФИБА) 
Афганистан, Бахрейн, Бангладеш, Бутан, Государство Бруней-Даруссалам, Камбоджа, 
Китайская Народная Республика, Гонконг (Китай), Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Япония, 
Иордания, Казахстан, Республика Корея, Корейская Народно-Демократическая Республика, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ливан, Макао (Китай), 
Малайзия, Мальдивы, Монголия, Мьянма, Непал, Оман, Пакистан, Палестина, Филиппины, 
Катар, Саудовская Аравия, Сингапур, Шри-Ланка, Сирийская Арабская Республика, Китайский 
Тайбэй, Таджикистан, Таиланд, Туркменистан, Объединенные Арабские Эмираты, Узбекистан, 
Вьетнам, Йемен. 

 
ЕВРОПА (50 Национальных федераций-членов ФИБА) 
Албания, Андорра, Армения, Австрия, Азербайджан, Беларусь, Бельгия, Босния и Герцеговина, 
Болгария, Хорватия, Кипр, Чехия, Дания, Эстония, Финляндия, Франция, Грузия, Германия, 
Гибралтар, Великобритания, Греция, Венгрия, Исландия, Ирландия, Израиль, Италия, Косово, 
Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, Республика Молдова, Монако, Черногория, Нидерланды, 
Северная Македония, Норвегия, Польша, Португалия, Румыния, Российская Федерация, Сан-
Марино, Сербия, Словакия, Словения, Испания, Швеция, Швейцария, Турция, Украина. 

 

ОКЕАНИЯ (22 Национальные федерации-члены ФИБА) 
Американское Самоа, Австралия, Острова Кука, Фиджи, Гуам, Кирибати, Маршалловы Острова, 
Федеративные Штаты Микронезии, Науру, Новая Каледония, Новая Зеландия, Остров 
Норфолк, Северные Марианские Острова, Палау, Папуа - Новая Гвинея, Самоа, Соломоновы 
Острова, Таити, Восточный Тимор, Тонга, Тувалу, Вануату. 
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